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• A v i l á g l e g j o b b s á m f á j a » Párja 

Földváry Imre WI5* 
férfidivat és fehérnemű raktárában 

B u f l a p e s t , I V . , K o r o i i a l i e r c z e g - u t c z a 1 1 . ó s 

V I I T . , K e r e p e s i - ű t 9 . 

Férf i i n g e k , J á g e r - á i u k , v a d á s z é s s p o r t - c z i k k e k , k e z t y ü k 

é s n y a k k e n d ő k d u s v á l a s z t é k b a n k a p h a t ó k . 

R j f í Ó p f T & n n a k m é g e m b e r e k , 
1 U 1 C I l a k i k a K a t h r e i n e r - f é l e 
K n e i p p m a l á t a k á v é t m é g n e m 
h a s z n á l j á k , n o h a e z eg-v í z l e t e s 
é s e g é s z s é g e s k á v é i t a l ? 

M e r t n e m t u d j a m é g m i n d e n k i , 
h o g y m i l y n a g y e l ő n y ö k k e l b i r 
a K a t h r e i n e r k á v é , a m e l y a 
k á v é n ö v é n y e g y k i v o n a t a á l t a l a 
b a b k á v é í z é t é s z a m a t j á t n y e r i . 
ö e z á l t a l f e l ü l m ú l h a t a t l a n m ó 
d o n m a g á b a n e g y e s í t i a h o n i 
m a l á t a k é s z í t m é n y é r t é k e s e g é s z 
s é g i t u l a j d o n s á g a i t a b a b k á v é 
k e d v e l t í z i n g e r é v e l . A K a t h r e i n e r 
K n e i p p m a l á t a k á v é n a g y o b b 
r é s z t m i n t p ó t k á v é s z o l g á l a 
h a b k á v é h o z , a z o n b a n t i s z l á n é l 
v e z v e i s k i t ű n ő e n í z l i k . M i n 
d e n ü t t k a p h a t ó , d e n y i t v a s o h a 
s e m l e s z á r u s í t v a , s c s a k i s a z 
i s m e r t e r e d e t i c s o m a g o k b a n v a 
l ó d i , a m e l y e k K n e i p p p á t e r 
a r c z k é p é t v i s e l i k é s a n e v e t : 

> K a t h r e i n a r « . 

Különlegességek a szépitó'szerek 
vegyészeti laboratóriumából 

dr. Fischer Róbert-tói 
a vegytan tudora és nipttffaiGrin 

W i e n , 1., H a b s b a r g e r g a s s e 4 , 2 . S t . 

Szőr i r tószer 
( K p l l a t o t r e ) . 8588 

Arextmn, kezén, karmi stb. levő szőrük 
vettyiutm az EpUa tőire állal irtatnak ki. Az eljáróul egyszerű 
és fi'íjdalom nélküli,- a hatás lassú, de biztos Az Epilatoire 
hosszabb használat mellett a szőrök gyökereit teljesen tünkre 

teszi es a sar'tadzást biztosan megakadályozza 
A k ü l ö n l e g e s s é g e k á r a i : 

°.7nFÍirtn.07av (Epilatoire) a szőrök teljes kiirtására és a sar-
ŰÍUI í r i U M e r jngvzás meaak 

l nagy üveg... 
c 
ból, karról stb. darabonkint 

Szeplő-crém *«»«'» - - - - -
UZOD, vízben feloldva, 1 üveg (fél liter) _ _ _ • 1.95 

BlODdí iZ (Blondeur) 1 üveg (fél liter) _ . 3 — 
• P n • Hajfestöszer i doboz szőke egész feketéig 1 frt 
* ' u * 90 krtól 8 frtig és ... ._ _. ... . , s . -

PoDüre-Email S R ü n ^ ^ s™b™ 1^b0- , 3 _ 
vörös nélkül _ „ * 9 

Y6DUS-V1Z S Z*P ttttta arezbör elérésére, i üveg _. « 9.— 

SZ6r a l o r r vörössége ellen, 1 doboz*. _ < 9.— 

Szépítő qnarz-homok«bor-atkák kiutasára ... t t.m 
Füzetek, melyek az Ózon és az egyes különlegességek hasz
nálatáról szolnak, ingyen és bérmentve küldetnek. A készít
mények ártalmatlanságáról szóló bizonyítványok bárkinek 
betekintésére állanak, úgyszintén ezernyi kösziinetnyilvánitó 
levél minden világtájból. Felvilágosítás szépitészeti ügyekben 
ingyen adatik. Énekezési órák: délelőtt 9 órától este 6 óráig, 

Baktárak Budapesten: Török József, Koller Testvérek. 

jagyzás megakadályozására i kis üveg frt 6.— 
ÍO.— 

1.— 
9.— 
a.— 

BJfrS7Ín-Pfl*iffl "sz^r°lcazonnalieltávolításáraarcz-

C H I N A - B O R 
SERRAVALLO, VASSAL 

ftyengék, vérszegények és lábbadozók számára. 
w r K i t ű n ő ÍZ. -*a 

Legjobban ajánlva es alkalmazva a következő tanárok 
által: dr. Uraim. Urasche, KraCTt-Ebing, Monti, Mosetig 
Jieusser, Sehauta, VVeinlechner stb. ll>00-nél több el-
ismerőlevél. A r a k : '/> l i t e r e s ü v e g f r t 1 . 2 0 , 
1 l i t e r e s ü v e g f r t 2 . 2 0 . K a p h a t ó m i n . 

d e n s r ó g j a z o i - t á r b a n . 8544 
S e r r a v a l l o . 1 . j f j ú f r y s z e r . T r i e s z t b e n . 

! M E S L E P Ö U J D O M S AGt f 
SZASABALMAZVA H I M Z E T T ' . Y j S . & . V v V M . Ö V , j 

SELYBVUSJEEEZO-JftPOKí 

Darab»iiikéiit2á«Sákr.ázflb.és kiadó tu la jdonos 
W A L D G Y Ú L A.BUDAPEST VH KIRÁLY U.2I 
KÉPES ÁKJSCYZÉK INCatN.VISZOWTELADÓK KERESTETNEr 

WWW 

Párat lan a THYMOL, f o g - c r é m e ! 

a legkellemesebb 
fogtisztitószer, 
üdít, frissít. 

ártalmatlan, anti 
septikus, eltávo
lítja a fogfájást. 

THYMOL 
törvényesen védett 

HAZAI 
gyártmány. 

fehéríti, szépíti é 
konzerválja a 

fogakat. 

utón igen ezél-
szerű, nélkülöz

hetetlen. 

8544 

föiiilmul minden 
más fogtisztitó-

szert. 

1 t u b u s O O f i l l é r . — K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 
6 tubus d í s z e s dobozban 3 k o r o n a 60 fillér b é r m e n t v e . 

E g y e d ü l i kész í tő é s f ő s z é t k ü l d é s i r a k t á r : 

SCHWABTZ i l l a t s z e r g y á r a 
h y g i e n . k o s m e t . l aboratór ium. 

B u d a p e s t , V I I . , D a i n j a n i c h - n t o z a 2 8 . G y á r i r a k 
t á r é s fióküzlet T e z n e s v á r o t t . 

Créme Ideale 
a bor szépség ápolásához, mely az 
eddigi készítményeket mind túl
szárnyal ja tisztán z s i r a d é k n i e n 
t e s e n van összeállítva, nappal ÍB 

sikerrel használható. 
Eg-y t é g - e l y á r a 8 0 kx. 

Creiue Ideale szappan *£«; 
veltobb virágillatokat tartalmazza a 
legtisztább összetételekből készül. 
1 db 35 hr, 1 doboz 3 db I frt, 

Ideale-Hölgypor 
vi rágj lka'ni-Inti fetfenitve, keévmw 

a hölgyvilágnak, bŐrszépitöszPr. 
Üzen H o l g T p o r I d e a l e jól ta
pad a eggyakorlottabb szemek is 
képtelenek a bőr poros voltát fel
fedezni. Egy dobom ára 1 frt 
50 hr. Naponta postai szétküldés 

minden irányban 

SillWARTZ illatszertára T e m e s v á r 8518 , 
(Higyen. coamet Laboratoriam.) | vettelpontosaneszközöltétneh: 

Látképes 
levelezőlapokat 
addig ne v á s á r o l j o n , m i g n a g y 
raktáramat m e g n e m tek in te t t e 

5 0 0 , 0 0 0 d r b 
á l l a n d ó a n r a k t á r o n . 

100 drbonként 1 írttól 3 írtig. 
N a g y b a n é s k i c s i n y b e n . Ü g y 
n ö k ö k - é s h á z a l ó k n a k dús 

j ö v e d e l m i forrás. 

KLEIN VILMOS 
kiadó.állalata éi pipirkereskedése, 

Budapest, Kerepesi-út 73. 
C z i m r e ü g y e l n i . 

Debreezen szállodával szemben. 
Vidéki megrendelések után-

A cs. és kir. szabad, pneumatikus 

KELETI-féle gummi sérvkötő 
rugó nélkül, automatikusan moz
gatható pelottával, minden sérv
ben szenvedőnek okvetlen meg-
könnyebülést hoz! Az árak igen 
jutányosak. Kicserélés meg van en-

Ki-i.lvi-. lllusUruU árjegyzékeket mindennemű párizsi gummi-kiiUiii-
legességekről is, a legnagyobb diszkréczió mellett küld szét a gyár: 
K E L E T I J . B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e g - u . 1 7 . 

Megay Boheme tortája 
á lejíji.lili: torta jóságával az idei brBsszeli kiállításon ai első dijat nyerte. 
Megay Hóbert oíiikrász Miskolczon 1. sz.. 2 K S() f. vétele után küld 
önnek egygyel bérmentesen. Budapesten Szenes Ede es Seidl József 
cs .és kir. udvari szállító uraknál, a vidéken minden legelőkelőbb csemese 
üzletben kapható. Miután utánozzák a tortát, kérem csakis a Megay 
Róbert névvel ellátott dobozokban csomagoll tortát elfogadni. Ugyanott 

egy kitűnő Sznlamit-torta 2 korona. 

Ö fensége a 

svéd királyi trónörökösné 

udvari szállítója. 

Ö 

a Mecklenbnrg-Schwerini 
herczegnő u. szállítója. 

császári és királyi udvari szállító 
BÉCS, I., Neuermarkt 13. sz 

Különlegességek 

angol női ruhákban, kerékpározó-

dressek és tourista-öltönyökben. 

Legjobb és legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
}L*a 

^ P A I 

0«. \ ** 6 9 5 9 

Különleges Rizspor 
BIEMÚTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS - 9 , r u e d « l a F a i x , 9 — P A R I S . 

A n ő i s z é p s é g elérésére, tökélete
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 

C s o d á s 
K y o r s 

h a t á s a . 

M A R G I T - C R E M E , 
mely vegytiszta és teljesen ártalmatlan. Ezen viléghirü arcz-
kenőcs pár nap alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőr
atkát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ránezo-
kal, redöket, himlöhelyeket és az arezot fehérré, simává és 
üdévé varázsolja. Sem higanyt, sem ólmot, sem más ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 
1 kor., M a r g i t h ö l g y p o r 1 kor. 2 0 fill., M a r g i t 
s z a p p a n 70 lill.. M a r g i l f o g p é p (Zahnpasta) 1 kor., 
M a r g i t a r e z v i z 1 kor. Postán utánvétellel vagy a pénz 

előzetes beküldése után küldi a készítő : 8706 

FÖLDES KELEMEN gyógysz. Arad. 
Kapható minden gyógyszertárban. 

T Ö P V . Főraktárak Budapesten : Török József 
v é d v e . é s D r - E ^ e r ^ e r i á d o r » R o g y s z -

L e g j o b b 
s z é p í t ő - | 

s z e r . 

Szigeti liiittyu-créioelkor.20 fii. 
Szigeti Hattyú-szappan 80 fillér. 
Szigeti llattyumosdóviz 2 kor. 
A mai kor legkitűnőbb bőrápoló szerei. 
Szeplő, niájf.ilt és az arezbőr minden
nemű tisztátlansá^ai fel étlen és biztos 
elmulasztására. Egyedüli készítője özv. 
B u z á t h M á r t ö n n é g y ó g - y s z e r t á r a 
M . - S z i g * e t e n . — Főraktár Budapesten: 
T ö r ő k J ó z s e f gyógysz. Király-u. 12. 

Felül imilhatat lan! 
Legjobb, legbiztosabb teljesen ártalmatlan a Mármarosi Liliom-arcz-
kenőcs ára kis tégely 1 K., nagy tégely 2 K. Mármarosi Liliom-
créine kis tégelv 2 K., nagy l K. Mármarosi Liliom-tej 1 üves 2 K. 
Mármarosi Liliom-tejszappan 1 drb 80 fill., 3 (1 b 2 N. 20 fill. Rö
vid használat mán elmulasztja « szeplöl, mijfollol apró kiütéseket 
és az areznak üde liófehér szint és bársonypuhaságot kölcsönöz. 
Telendy-féle salicil sósborszesz legnélkülözheletlenebli háziszer, 
belsőleg gyomorfájás, étvágytalanság ellen, külsőleg rheiima. csont, 
szaggatás, fog és fejfájás ellen, kis üveg I K. oagj üveg 2 K. leteudv-

féle köszvényszesz I üveg I K. 20 lill. Kapható a készitőuél . 

L O R B E E R V l L M O S - n á l 
M.-Sziget szerecsen-gyógyszertár főtér ti. 

B u d a p e s t e n T ö r ö k J ó z s e f é s D r . E g g e r L e ó n á l . 

Angol sportjátékok, 
v a l a m i n t s a j á t k é s z i t u i é i i y i l t o r n a 

e s z k ö z ö k , fiiggőágyak, m i n d e n n e u i t 

h A I ó k , z s á k o k , p o n y v á k , 

z s i n e g e k é s g a z d a s á g i k ö 

t é l á r u k l e g ú j a b b á r j e g y z é k é i 

Í S 0 — * ~ * ] ^ * * k í v á n a t r a b é r m e n t v e k ü l d i 

S E F F E R ANTAL "f 
Budapesten, IV., Károly-u. 1., boltsz. 12. 

legtisztább egveiyet 

SHMSX\I-¥3ÍT 

Kemi bajoknak elkülönített osztályok. 

S o k é v i t a p a s z t a l a t u n k i g a z o l j a , h o g y 

H r r ' l l n l 1 1 ? *• kórház i o r v o s , 
VI , 1 a i V t í t k. e g é s z s é g t a n i tanár 

§̂ y ógry mód j ával 
B u d a p e s t , V H . , K e r e p e s i - n t 1 0 . 

m é g idül t (krónikus) b e t e g s é g e k b e n s z e n v e 
dők i s trW b i z t o s g y ó g y u l á s t ~ M érnek 
el . T i z (10) n a g y g y ó g y t e r e m . G y ó g y k e z e l é s 
e g é s z n a p o n át . L e v é l r e k i m e r í t ő vá lasz 
R e n d e l á s : d . a . 1 0 — 1 2 - i g á s d . n . 
3 — 5 - i g . U g y a n o t t k a p h a t ó é s m e g r e n d e l h e t ő 
• N é p s z e r ű o r v o s i t a n á c s a d ó . I I . k iadás . 

I r t a : D r . P a l ó e z . Ára 3 k o r o n a . 

fértisztitó- és sovánjitó-kúrák. 

F r a n k l i B - T é r s n l a t n y o m d á j a , ( B u d z p e B t , I V . E g y e t e m - u t o ü s 4 . ) 

36: SZÁM. 1000. BUDAPEST, SZEPTEMBER 9. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltetelek: VASÁRNAPI ÜJSÁG es 
POLITIKAI DJi'ONSÁOOK (a Világkrónikával) együtt { egész évre 2 4 korona 

félé-félévre 1 2 
Csupán a I egész érre 1 6 korona 

VASÁRNAPI U.TSÁO | MleTre _ 8 • 
A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egeM e»re ÍO korona 
(a Világkrónikával) I ( é l « m .. S • 

KulfAldi el ifizetéaekhei % p.»uilag 
meghaUroxott viteldíj ia oaatolandó. 

A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁS. 

A
FÉNY, POMPA, ragyogás és a zaj, mely ezt a cso

dálatos várost annyira jellemzi, még min-
Ldig emelkedőben van. A világ legügyesebb 

népe, a franczia, bámulatos leleményességgel 
gyűjti Parisba az idegeneket, a kiknek számára 
folyton újabb és újabb meglepetésekről gondos
kodik. Pedig elég meglepetés maga a kiállítás, a 
melynél nagyobbat és szebbetnemrendezteksoha 
a világnak művészetben és munkában versengő 
népei. A mi eredményt a most bevégződött szá
zad a közművelődés, művészet, ipar, közgazda
ság és a műszaki találmányok terén elért, az 
mind együtt van ott tanulságos összeállításban, 
meglepő csoportozatokban, a melyekben egy
aránt gyönyörűségét találja laikus és szakértő. 

Az egész emberi nem haladásának tükre és 
fokmérője ez a nagy alkotás; bennünket, ma
gyarokat csak jól eső érzés tölthet el, hogy oly 
erkölcsi és szellemi tőkével járultunk hozzá a 
kiállítás sikeréhez, mely átalános elismerést kel
tett. S valóban a nemzetközi biráló bizottságok, 
melyekben a nemzeteknek legkiválóbb szak
emberei működtek, a kitüntetések oly özönével 
jutalmazták Magyarországot és a magyar kiál
lítókat, a mi Parisban is közfeltünést, de egyút
tal helyeslést keltett. 

Még most is előttem a feledhetetlen kép, 
a mikor Loubet, a köztársaság elnöke, az 
ünnepélyek csarnokában, harminczezer főnyi 
közönség jelenlétében publikálta a kitüntetése
ket s mikor a magyarság fényes jutalmazásait 
fölsorolta, szinte orkánszerűen zúgott föl a ha
talmas teremben : oVive la Hongrie•!» 

Amióta szokatlanul nagyszámú kitüntetéseink 
köztudomásra jutottak, azóta még többen keresik 
föl a Szajna-parti magyar pavillont és a magyar 
kiállításnak szebbnél-szebb csoportjait. 

A magyar szobrászat Parisban. 
A párisi világkiállításnak leghatalmasabb 

épülete az óriási műcsarnok, melyet maguk 
a francziák «Grand Palais»-nak neveztek el. 
A «Champs Elysées.-n emelkedik a Sándor-híd 
közelében s a mily nagyszerű arányaiban, épen 
oly művészi és ízléses díszítésében. E nagy 
palotának a termeiben és csarnokaiban a fran
cziák oly óriási tömegét gyűjtötték össze a 
képeknek és szobroknak, hogy ehhez fogható 
nagy gyűjtemény nem látható a világ egyetlen 
múzeumában sem. Minden nemzet legelőkelőbb 
művészeit küldte a versenybe, mert mindenik 

tisztában volt azzal, hogy a francziák becsvágya 
e téren minden idegent túl akar szárnyalni. 

A magyar képzőművészek közül legkitűnőbb 
festőink és szobrászaink nemes buzgalommal 
szálltak síkra s nemcsak megállották helyüket, 
hanem ritka elismerést, tiszteletet s a legelső 
kitüntetések egész sorát szerezték a magyar 
művészetnek. Festőink közül Benczúr Gyula a 
«Grand prix» és aranyérem, László Fülöp és 
Csók István az aranyérem osztályosa lett, jól
lehet képeink nagy része nem érvényesülhetett 
az alkalmatlan hely és elhelyezés miatt. 

Annál szebb és alkalmasabb hely jutott szob
rászainknak. A nagy palota üvegtetős udvari 
csarnokában foglalnak helyet a szobrok. Vala
mennyi nemzet kiállítása szépen megfér egy
más mellett, de legjobban kimagaslik úgy mére
tek, mint művészi hatás tekintetében Mátyás 

király lovasszobra, FadruKZ János monumen
tális alkotása. Nincs olyan látogatója a műcsar
noknak, a ki nyomban azt ne kérdezné: 

— Hát ez a hatalmas szobor kié és kinek az 
alkotása ? 

Mellette ott van a Mátyás-emlék egyik hatal
mas mellékalakja is, egy fekete seregbeli vitéz, 
és Fadrusznak egy másik jeles műve: * Krisztus 
a keresztfán.* 

A néző nem könnyen tud megválni a magyar 
csoporttól, melynek hatalmas alkotásai közt 
méltán tűnik fel Zala Györgynek Gábor ark
angyala, ezredévi szoborcsoportozata, az aradi 
vértanúszobor Hungáriája s a király és királyné 
gyönyörű kivitelű mellszobra. Ott van Stróbl 
Alajosnak egyik legszebb alkotása: «A mi 
anyánk» czímű műve, több mellszobra, továbbá 
Rána József, Senyéi Károly, Vastayh György, 

MAGYAR SZOBORMÜVEK A «GRAND P A L A I S » - B A N . 

A P Á R I S I V I L Á G K I Á L L Í T Á S B Ó L . 
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A JÓKAI-SZOBA. 

A P Á R I S I V I L Á G K I Á L L Í T Á S B Ó L . 

Erdélyi fényképe után. 

Holló Barnabás, Kallós Ede, Teles Ede, Ligeti 
Miklós, Bczerédi Gyula, Kiss György és Tóth 
István több, kisebb-nagyobb szobra. 

A zsűri három szobrász művészünket : Zala 
Györgyöt, Fadrusz Jánost és Stróbl Alajost 
tüntette ki a «Grand prix»-vel, melyből más 
országok művész kiállítóinak alig-alig ju t ta to t t 
egyet is. 

A Jóka i - szoba . 

A világkiállítás magyar csoportjainak egyik 
kiválóan érdekes része a Jókai-szoba: kiállítá
sunk nagybuzgalmú kormánybiztosának, Lukács 
Bélának szerencsés gondolata volt, hogy a mű
velt világ szeme elé oda állítsuk Jókai Mórt, 
nagy írónkat, koszorús költőnket, a kinek neve 
világszerte ismeretes. 

A «Champs de Mars» hatalmas palotasorá
nak egyik földszinti helyiségében, a tudomány 

.és közoktatásügy csoportjában van a Jókai
szoba. Közepén emelkedik csinos talapzaton a 
költő mellszobra. A talapzat körűi pedig egész 
kis virágos ágy van, tele déli növényekkel és 
nyíló virágokkal. A falon ott függ a költőnek a 
megszólalásig hű arczképe, oldalt pedig munkái 
gyűjteménye. 

Ott vannak azok a díszalbumok, üdvözlő ira
tok, díszpolgári levelek, emléktárgyak, a melye
ket Jókai 1894-ben, félszázados írói jubileuma 
alkalmával kapott. 

Ott vannak Jókai összes munkái és azoknak 
idegen nyelveken megjelent fordításai: német, 
franezia, angol, dán, finn, holland, orosz, olasz, 
román, svéd, lengyel, szerb, cseh, tót és rutén 
nyelvű kiadásai. 

És ott van a nemzeti díszkiadás, melynek 

sikere párat lan nemcsak nálunk, hanem szinte 
a világirodalomban is. Ez a kiadás szerezte 
meg a «Grand prix»-t a Révai testvérek czég-
nek, a mű kiadóinak. Ez az elismerés egyszer
smind Jókainak szól, a kinek irodalmi munkás
ságát szebben nem ismerhette el a csupa idege
nekből álló nagy biráló bizottság. 

A házi ipar i és a műipar i kiál l í tásból . 

Egyik legeredetibb és legkedvesebb csoportja 
a magyar osztálynak szövő'- és háziiparunk 
kiállítása, melynek ép oly ötletes, mint művészi 
a berendezése és díszítése. 

A főbejárat két oldalán egy-egy dombormű 
van gipszből, színes kivitelben, életnagyságú 
alakokkal. Az egyik a magyar díszruhát mu
tatja be egy főúri nász keretében. A mentés, 
dolmányos urak, a magyar ruhás szép asszo
nyok mindenike valósággal egy-egy stúdium. 

A másik a népies ruházatot tüntet i egy 
fonóbeli jelenettel . Valamennyi alak élettel 
teljes, magyar alak. 

Mind a két szoborcsoportozatot Ligeti Miklós 
mintázta ügyesen, találóan. 

Az egész csoport berendezésén meglátszik a 
művészi kéz munkája. A magyar szőttesek motí
vumai uralkodnak az egészen s szép harmóniába 
olvadnak a hazai szövő és háziipar termékei
vel, melyek közül kitűnnek és Parisban is rend
kívüli keresletnek örvendenek a pozsonyi Iza-
bella-nőegyesület szép hímzései és a kalota
szegi varrottasok. 

A műipari csoportban feltűnést kelt Szent 
István aranyos hermája, melyet a kalocsai érsek 
engedett át a kiállítás számára. Mellette egyik 
oldalon a Zsolnay pompás keramikai kiállítása, 
a másik oldalon pedig a magyar üveggyárak ké

szítményei láthatók. Sok nézője van itt két szép 
teremnek is. Az egyik Budapest székesfőváros 
polgármesteri szobája magyaros bútorzattal , a 
másik az új budai királyi palota Szent Is tván 
terme, Roskovics Ignácztól festett s majolikába 
égetett történeti alakjaival. 

Mint minden téren, i t t is tanúságot te t tünk 
arról, hogy haladunk, de nem tévesztjük sze
münk előtt soha a nemzeti i rányt és a nemzeti 
alapot. 

A mezőgazdasági csopor tból . 

A magyar mezőgazdaság csoportja méltó és 
nagy feltűnést keltett Parisban. A mezőgazda
sági osztály is épen úgy, mint a többi magyar 
csoport, kiválik nemzeties jellegű diszítóseivel 
és berendezésével; székely, magyar motívumo
kat alkalmaztak a kiállítás berendezői : Bálint 
Zoltán és Jámbor Lajos műépítészek úgy afőbe-
jara tnál , mint az egyes csoportoknál. 

A földmívelési minisztérium, mely e csopor
tot rendezte, és Miklós Ödön helyettes kormány
biztos, a földmivelósügyi minisztérium volt 
államtitkára, rendkívüli gonddal és szeretettel 
gyűjtöttek itt össze mindent, hogy teljes képét 
adják Magyarország agrikulturájának. 

Be vannak mutatva részint táblázatokon, 
részint térképeken az egyes termelési vidékek 
gazdasági rendszerei, a nyersterményeket fel
dolgozó gyárak és ipartelepek, a kis-, közép- és 
nagybirtokok, továbbá a gyárgazdaságok rend
szerei. Eészletesen van ismertetve a ló-, 
szarvasmarha-, juh- és sertéstenyésztés táblá
zatok szerint s itt láthatók a kiválóbb állatpél
dányok festményekben, fényképekben és műbecs-
csel bíró plasztikus mintákban. Ezeket az állato-
katifj. Vastagh György szobrász mintázta épen 
oly hűséggel, mint nagy jellemző erővel. A ma
gyar ló, magyar bika és magyar j u h legszebb 
példányai az eredetiek u tán vannak itt meg
örökítve. Igen sok állat praepará tumban van 
kiállítva. Ezek a dr. Lendl Adolf t anár ki tűnő 
készítményei. 

Külön szekrényben látható a «Kincsem* 
csontváza, azé a párat lan versenylóé, a melyet 
egyetlen versenypályán sem győztek le soha. 
Eendkívül tanulságosak az ország különböző 
vidékein divatozó gazdasági építkezések mo
delljei: a cselédlakok, lóistállók, juhaklok, 
sertés- és baromfiólak, takarmánykamrák, mag
tárak, tejkamrák, trágyatelepek, gazdasági vas
utak, stb. 

A mezőgazdasági csoportban különösen érde
kesek & József és Frigyes főherczegek kiállításai. 
Mind a két főherczeg Magyarország legelső 
gazdái közé tartozik s mintagazdaságaik, azok
nak terményei és állatai közelismerést keltettek 
a kiállításon. 

Általában a mezőgazdasági csoport ki tűnően 
tünteti föl hazánk mezőgazdaságának rendkívüli 
fejlettségét és az utolsó években elért nagy 
haladását. 

Ezekről a csoportokról is Erdélyi udvari fény
képész készítette fölvételeinket, a ki a kormány
biztosság megbízásából j á r t Parisban, miu tán 
előbb a kiállítás fényképészeti osztályában 
szép sikert aratott Magyarország tájékairól 
kiállított fényképeivel. 

Dr. Kovács Dénes. 

UTI KÉPEK. 
i. 

Hegyi tájon szalad át vonatunk, 
Mind a folyosón, ablaknál vagyunk. 

— Ah, mily szépek e vadvirágos völgyek, 
(Lelkesednek az urak és a hölgyek) 
S e regényes, erdőkoszorús bérezek, 
A természet itt ah, oly pompás, oly dús ! 
Én a silány vetéstáblákra nézek 
S valami mély szomorúságot érzek : 
— A nép, Istenem, mily nyomorult, koldus 

II. 
Füttyent a gőzös és megáll 
Valami kicsiny falunál, 
Mely csupa derű, nyugalom, 
A virágos domboldalon. 
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Mint rejtett, magányos sziget, 
Úgy tetszik, szinte integet: 
— Ti lázas, fáradt utasok, 
Megálljatok, ne fussatok I 

Jertek, nézzétek, idefönt 
Nyugalom lakik, béke, csönd. 
Gond, bánat nem hat ide be, 
Ez a boldogság szigete. 

. . . S a váróterem ajtaján 
Hat férfi lép ki. Halavány 
Gondtépett, szánalmas alak . . . 
Csöndbe, némán fölszállanak. 

Egy csomó asszony és gyerek 
Néz utánuk s könye pereg. 
Melyre indultak, nagy az ú t . . . 
Füttyent s elszágúld a vasút. 

* 
Nézem, a mint a bús csapat 
Vissza a falunak halad. 
Es egyre az jár a szivembe : 
— Milyen a boldogság szigetje, 
Ha ez belőle egy darab . . . 

Lampérth Géza. 

HALDOKLÓ SZERELEM. 
Sully Prudhomme. 

Dideregve oson az őszi enyészet 
A tó partján végig elhaló sóhajjal 
8 lassú moraj támad : a fűzfa beszélget 

A bús vizzel halkkal. 

«Elemészt a bánat, nézd, miként hullatja 
Kristályodra díszét lombom, a mint fonnyad. 
Te, ki társa voltál, légy ma síri hantja 

Eltűnt tavaszomnak!» 

Szól s merengve küld le egy hervadt levélkét, 
A víz imígy felel: «0 sápadt kedvesem 
Ne hullasd, ha szeretsz, leveleid' ekkép 

Egyenként, cseedesen ! 

Fáj ez a csók nagyoD, annyira fáj, hidd meg, 
Mint nehéz evező kegyetlen csapása, 
Mikéntha belseje e szenvedő szívnek 

Egy nagy sebbé válna. 

Előbb csak egy pont, majd remegő körré lesz, 
Mely mindegyre nőve, eléri a partot, 
Hol a sok kis virág mind fájdalmat érez, 

Midőn felsóhajtok. 

E lassú haldoklást mivel érdemeltem ? 
A feledés kínját így miért aprózod ? 
0, hintsd kedvesedre egyszerre, kegyetlen, 

Minden búcsúcsókod l» 
Szabados Ede. 

PUSZTA-LAK. 
Elbeszélés. 

Irta báró E ö t v ö s J ó z s e í . 

(Vége.) 

Házasságról természetesen szó sem volt 
többé; Latkóczyné előre örült a pillanatnak, 
mikor leányát másnak adhatja, és a szép bir
tok, mely után Péteryné annyira áhitozott, 
más kezekre jut , míg ez utóbbi csaknem minden 
nap megdicsérte fiának okosságát, hogy nem 
szeretett Kláriba. A legcsudálatosabb a dolog
ban az volt, hogy a fiatalok, kik, midőn anyáik 
a házasságot annyira kívánták, a legnagyobb 
közönyösséget mutat ták egymás iránt, most sok
kal többször gondoltak egymásra, mint előbb. 

Mátyás, ki csak huszonkét éves lévén, mint 
kiskorú, anyjának eljárását nemakadályozhatá; 
rosszalta, sőt szégyenlette az egészet, s nyíltan 
kimondá nézetét. Teljességgel nem fért fejébe, 
hogy azon barázda, melyet Latkóczyék béresei 
pár öllel beljebb szántottak, közte s Klári kö
zött á thághatat lan akadály lehetne, s nem csak 
nem kerülte, sőt keresé az alkalmakat, mely-
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lyel neki barátságát bebizonyíthatá. Klári pedig, 
valahányszor anyja a Péteryek ellen kikelt, 
fölszólalt Mátyás mellett, ki az egészről nem 
tehet semmit, és utoljára is a legbecsületesebb 
fiatal ember az egész környékben. 

Csak mióta oly ritkán találkoztak, mióta 
Mátyásnak néha fél napokig leskelődni kellé, 
hogy Klárival valamely harmadik házban ösz-
szejöhessen, mióta Klári néha egy óráig állt a 
közös ösvény mellett, mely a kerteket elvá-
lasztá, míg véletlenül Mátyással találkozott, 
azóta érezek, mennyire összeszoktak gyermek
ségek óta s mennyire jól esik nekik, ha egymás
sal beszélgethetnek. Mátyás soha nem tudta 
eddig, hogy Klári oly szép leány ; s az utóbbi
nak úgy látszott, mintha Mátyáson egy idő 
óta nagy változás történt volna. Hiába, arra, 
hogy jó tulajdonainkat észrevegyék, semmi nem 
szükségesebb egy bizonyos távolságnál, a baj 
csak az, hogy ezen optikai törvény nem terjed 
ki a rossz tulajdonságainkra is, s hogy ezekre 
nézve a szemnek élessége a közelséggel nö. így 
történt, hogy míg azok, kik távolabb állanak, 
az areznak angyali szépségét bámulják, a leg
közelebbiek a vörös bibircsó miatt sóhajtoznak, 
melyet az orron észrevesznek. 

De. hagyjuk az elmélkedéseket. Ott, hol két 
fiatal egymásba szerelmes kezd lenni, sőt néha 
házasságról is gondolkozik, a reflexió nincs 
helyén. Úgy is Mátyás és Klári nem sokat gon
doltak az okokkal. Érezek, hogy naponként in
kább szeretik egymást s azóta mindketten sok
kal boldogabbak. 

Nagy baj e világon, melyet, a ki életében 
szerelmes volt, sőt az is, a ki nem volt szerel
mes, de kinek a jövedelmei szerint szerelmesnek 
kellett volna lenni, nagy kellemetlenségére ta
pasztalt, hogy az emberek és főkép az emberi 
nemnek azon extractusa, melynek első példá
nyát mint oldalbordát vontak ki ősapánk keb
léből, szerelem dolgában nemcsak a valót veszi 
észre, de a valónál mindig még többet is, s így 
nem csudálhatni, hogy mind Latkóczyné, mind 
Péteriné a változást, mely gyermekeiken tör
tént, hamar észrevették. Az utóbbi csak bá
mult fiának következetlenségén, s az egész 
dolgot még akkor sem értette, mikor Vértesy 
neki megmagyarázta, hogy a kölcsönös szeretet 
a gyermekekre bizonyosan az apáktól szárma
zott és talán nem is támadott volna soha, ha 
mindketten leányok volnának. De Latkóczyné 
dúlt-fúlt. Elébb a gonosz Péteryné el akarta 
perelni jószágát, s mert ezen úton czélt nem 
érhetett, most el akarja csábíttatni leányát, 
hogy így jusson a birtokhoz. 0 , Latkóczyné 
világosan belátja az egész trafikát, de majd 
megválik, oly könnyen járnak-e keresztül eszén, 
mint Péteryné asszonyom hiszi. 

Latkóczyné először ahhoz az eszközhöz nyúlt, 
melylyel Éva óta asszonyokkal legkevesebbre 
mehetn i ; azaz eltiltá leányának, hogy Mátyás
sal szóba álljon. Vesse szemét bárkire, szóljon 
bárkivel, menjen bárkihez, csak Pétery Mátyás
hoz ne, ez volt a szigorú parancsolat, de hogy 
czélját még biztosabban elérje, egyszersmind 
arról is gondoskodott, hogy Mátyásnak helyét 
más töltse be. Érczi Antal ügyvédnek elmé
lete szerint, kinek nézetei egy idő óta min
denben követtettek, a szerelem, valamint a scor-
pio sebeit csak azzal lehet gyógyítani, mi a 
sebet okozta, s azért a sebek olyanoknál, kik 
magoknak az egyedül czélszerű orvosságot meg 
nem szerezhetik, veszedelmesekké válhatnak • 
kire, mint Klári kisasszonyra csaknem ötezer 
hold pusztai birtok néz, annál nincs mit félni. 
Nevezzék akárminek, ha ő maga tíz kérőt nem 
hoz a házhoz, kik közül mindenik Pétery Má
tyásnál többet fdg "érni. 

És Érczi Antal úr csakugyan elhozta kérőit; 
mások közbenjárása nélkül jöttek, mert szép 
vagyonú leány körül a kérők ép oly kevéssé 
szoktak hiányozni, mint fizetéses hivatal köré
ben és az meglehet, hogy mindezen kérők 
Pétery Mátyásnál sokkal többet értek, csakhogy 
Klári máskép gondolkozott. Mióta Mátyást is
merni tanulta, mit kétségen kívül anyjának 
köszönhetett, ki őt tilalma által az egész férfi 
nemtől mintegy külön választá —- ő nem sze
rethetett mást, s furcsa dolog, mentül inkább 
lármázott anyja, annál hangosabban dobogott 
szive Mátyás mellett. A szerelemben sok van a 
puskapor tulajdonságaiból, mely, hol szabad 
tért talál, egyszerű lobot vet, s hatalmassá csak 
akadályok által válik. 

Tahin Latkóczyné nem ismerte a szerelem e 
természetét, vagy azt hitte, hogy valamint a 
puskaporral, úgy a szerelemmel arra czélozha-
tunk, a merre legjobbnak tetszik, annyi azon
ban bizonyos, hogy ő Klárinak egész maga
viseletében csak megátalkodott makacsságot 
látott, melynek engedni nem lehet, nehogy 
Péteryné végre mégis czélt érjen. Azonkívül 
Latkóczyné, mint sok asszony, ha azon koron, 
melyben maga szerelmes lehetne, egyszer túl
haladt, leánya számára annyira beleszeretett 
Ormos Gyulába, hogy csaknem anyai kötelessé-
gének tartá. ha Klárit, miután ő saját szeren
cséjének belátására elég észszel nem bir, arra 
kényszeríti. 

Latkóczyné cl volt határozva, hogy leányát 
csak Ormos Gyulának s másnak nem adja. Or
mos Gyula azon ildomos emberekhez tartozott, 
kik megelégszenek, ha a vár helyett legalább 
parancsnokát nyerhetik meg és kevesebb dicső
séggel, de ép oly biztosan birtokához juthatnak. 
Ks Igy Klári, ki természetesen valamennyi ké
rői kőzött épen Ormos Gyulát utálta legin
kább, nagy aggodalmakkal nézett a jövőnek 
elébe. De bármennyit törte fejét, sem neki, 
sem Mátyásnak, kivel majd a sövény mellett, 
majd a közbirtokosok valamelyikének házánál 
összejött, nem jutott semmi eszébe, mi által 
bajokon segíthetnének. 

Mióta a két ház összeveszett, Puszta-lakon 
nem fogyott el a mulatság. Mentül inkább visz-
szavonultak a családok előbb a többi közbirto
kosoktól, annál inkább foglalatoskodtak ezek 
most bajaikkal s hónapokig mind e kúpos és 
emeletes kastélyokban csak erről folyt a beszéd. 
Egy rész inkább Latkóczynét, a másik Pétery-
nét vádolta, de a nélkül, hogy azért összevesztek 
volna. Az emberek ily alkalommal mindig rend
kívül engedékenyek egymás iránt, s csupa ud
variasságból, ha épen úgy kívántatik, egy 
helyett kettőt szidnak. Mátyást és Klárit min
denki sajnálta, csakhogy mindez a dolgon ép 
oly kevéssé segíthetett, mint az, hogy az öreg 
Vértesy, ámbár most is teljesen meggyőződve, 
hogy a hét holdat, mely a Péteryektől elszán
tatott, minden bíróságnál visszanyeri, midőn 
látta, hogy az egész Latkóczy birtok idegen 
kezekre juthat , kezde gondolkozni. Érczi Antal 
csaknem gúnynyal útasítá vissza ajánlatát, 
hisz nemsokára lesz Latkóczyék házában is 
férfi, ki a család jogait védelmezni tudja. 

így álltak a dolgok, midőn Mátyás egyszer 
estve a kertben szokott helyén Klárára várt. 
Egy sűrűség volt ez mindjárt az ösvény mel
lett, mely ugyan a múlt télen kiigazíttatott, 
de melyen a fiatal Pétery az erős karók és új 
fonás ellenére, mihelyt kedvesét közelíteni hallá, 
oly könnyen mászott keresztül, mintha sima 
úton já rna . Közel e sűrűséghez a Latkóczyak 
kertjében egy út vezetett volt, mely csaknem 
az öBTényig jött , s melyen, ha elsötétedett, Klári 
jönni szokott. Május vége vala, a sűrű lomb 
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között csalogányok énekeltek s a borús égen 
csak itt-ott látszottak egyes csillagok. Vannak 
pillanatok, hol még a falusi nemes ember is, 
habár soha franczia regényt nem olvasott is 
s a vidéken a legjobb agarásznak tartatik, 
ideges állapotba jöhet; Mátyás is, mikor egy 
negyed a másik után elmúlt és Klári még 
mindég nem jelent meg, végre nem tudta, mit 
csináljon. 

Könyvekben a szerető ily alkalommal hall
gatja a csalogányok énekét és az úti szellő sut
togását, nézi a csillagokat, beszívja a langy 
nyári levegőt, mely őt illattengerként környezi 
és gyönyörködik, midőn kedvesét mindezekhez 
egyenként hasonlítgatja; a gyakorlati életben 
az ember ily körülmények között könnyen el
veszti türelmét s én még azért sem állhatnék 

zőleg nyilatkozott, ezen Mátyás nem indult 
meg, de annál inkább azon, midőn hallá, hogy 
Klárit már a jövő héten elviszi vagy a parádi 
vagy a füredi fürdőbe, mert ennyi boszúság 
által megromolt egészsége fürdőt kivan, s in
nen elmegy vele Pestre, Bécsbe, akár hova, és 
nem is jön többé vissza, míg Ormos Gyula 
nem vette el. Mire Érczi Antal válaszolá, hogy 
ez csakugyan bölcs gondolat, mert máskép 
végre is csak az fogna történni, mit megaka
dályozni akartak s mitől Latkóczynét csak külö
nös gondviselés mentette meg eddig is. 

Latkóczyné nem bámulhatott inkább mint 
Mátyás, midőn hallá, hogy különös gondvise
lésre vala szükség Latkóczyné hatalmának fön-
tartására. 

— De gondolja meg nagysád a helyzetet — 

kisasszonyunkat nagynénjéhez, Latkóczv Mar
githoz vezeti . . . 

Latkóczyné e névnél hevesen szavába vágott. 
— Nagyságod neheztel rá s igaza is van — szólt 
Érczi nyugodtan — mit elegyedik oly dolgokba, 
melyek őt nem illetik, s mit boszantja nagysá
godat leveleivel, melyekben mindig a gyűlölt 
összeköttetést ajánlgatja. De Klári kisasszony 
őt rendkívül tiszteli. Gyermeksége óta arra ta
nították, mert Margittól szép örökség vár rá és 
nem is soká fogná ellenezni, ha neki Mátyás azt 
ajánlaná, hogy őt nénjéhez viszi. S legyen csak 
egyszer házánál és a házasság annyi, mint bizo
nyos. Nem is léphetünk föl ellene, úgyis az 
egész világ romlottságában a fiatal párt pártolja. 

Latkóczyné és érdemes ügyvédje még hosz-
szabb ideig szóltak a tárgyról, mig végre fölkel-
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jót, Mátyás nem káromolta-e egy kissé azon 
akadályokat, melyek miatt Klára szavát nem 
tarthatja; midőn lépteket hallott. 

Az öröm, melyet szivében geij esztett, azon
ban nem tartott sokáig. 

A könnyű lépések, melyekkel kedvese máskor 
közelíteni szokott, majd gyorsan haladva, majd 
megállva a legkisebb nesznél, hogy azután még 
inkább siessen, e rendetlen lépések helyett, 
melyből szinte kihallani a szívnek küzködését, 
mely nem tudja, tovább haladjon-e és mégis 
érzi, hogy mennie kell, Mátyás egy pár sétáló
nak nyugodt, kényelmes lépéseit vette ki, és 
hogy soká bizonytalanságban ne maradjon, Lat
kóczyné és Erezi úr szavát ismeré meg. Mátyás 
a sövény mögé vonult, melynek magasságát ez 
egyszer áldá, s míg a szomszéd kertben sétálók, 
nem távol tőle egy padon helyet foglaltak, leg
nagyobb kényelemmel végig hallgatá beszélge-
tésöket. 

Hogy Latkóczyné prókátorával a perről szólt 
s a közben róla és anyjáról nem igen kedve

szólt az ügyvéd halkabban. Klári kisasszony 
szerelmes. Nagysád nem foghatja meg, miért ? 
én sem; de a szerelem oly dolog, mint a jog ; 
készítenek törvényt akármennyit, ismerjük a 
gyakorlatot még oly jól és mégis oly esetek 
fordulnak elő mindig, melyekre sem a törvény, 
sem a gyakorlat nem illik; s így vagyunk mi 
is; Klári kisasszony minden valószínűség elle
nére mégis csak Mátyásba szerelmes és az úrfi 
úgy látszik épen mióta nagyságod és Péteryné 
asszony minden házassági gondolatokat fejük
ből kivertek, azt saját fejébe vette. A magyar 
törvény az anyai tekintély föntartásáról igen 
rosszul gondoskodott. Ha a kisasszony Pétery 
Mátyással megszökik és valami pap előtt meg
esküszik, a házasság érvényes, akár mit mond
junk ellene. A kérdés csak az, vajon a szökés 
lehetséges-e és én csakugyan azt hiszem, hogy 
a két euria fekvését tekintve nemcsak lehet
séges, de nagyon könnyű is. És én csakugyan 
alig foghatom meg, hogy ez a fiatal emberek
nek még nem jutott eszökbe. Ha például Mátyás 

tek és a házhoz visszasétáltak. Mátyás nem 
tudta, mit csináljon örömében. Annyi haszon
talan tépelődés, gondolat és aggodalom után, 
most végre egy remény, egy biztos kilátás nyílt 
előtte, s az utat, mely őt biztosan czélhoz 
vezeti, legnagyobb ellensége mutatta neki s 
vajon lehetett-e még kételkedni Klára szerel
mében ? 

Egyetlen kívánsága az vala, hogy kedvesével 
még ez este beszélhessen, de úgy látszott, 
mintha ennek ez egyszer nem kellé teljesülésbe 
menni. Azt a helyet, hol máskor Klári jött, ma 
anyja használta sétálásra, s tulajdonkép min
den valószínűség szerint Klári az este többé 
nem jöhet. Nagy szerencse, mert ha ez nem 
lenne, sok szép és nagyszerű dolog nem történ
nék a világon, hogy egyesek néha minden való
színűség ellenére hisznek és remélnek. Ezek 
közé tartozott ez egyszer Mátyás is. Még ma 
este akart szólni Klárival, érzé, hogy még ma 
este kell szólnia, hogy fog szólni vele s dobogó 
szívvel várt a bokrok alatt. 

36. SZÍM. 1900. 47. ÉVFOLYAM. 

Végre nem tűrhetvén nyugtalanságát, tovább 
áthajolt a sövényen, maga sem tudta, mit akar, 
csakhogy ezzel is közelebb juthatott Klárihoz, 
B legalább a falakat látni, melyek között ő él. 
A ház sötéten állt, csak az ebédlő ablakai vol
tak kivilágítva, s midőn halk lépésekkel közelí
tett, világosan látta Latkóczynét és ügyvédjét 
kik, mint látszott, jóízűen vacsoráltak. Klári úgy 
ült, hogy kívülről nem vala látható. 

Helyzete nem tartozott a kellemesek közé. 
Ha valaki kedvesével szólni akar és azt vacso
ránál találja, az étvágy, a melylyel Érczi uram 
a sültet és káposztát emészti, s a kényelem, 
melylyel a török mogyorókat föltördelte, mikkel 
a vacsora végződött, más embernek türelmét 
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ígérte, hogyha anyja őt csakugyan kényszeríteni 
akarná, inkább, minthogy Ormosé legyen, még 
erre is képes lehetne. Egyszóval a hosszú ta
nácskozásnak csak az volt eredménye, hogy 
egy új tanácskozmány ideje tűzetett ki, de azon 
külömbséggel, hogy a tanácskozók még inkább 
szerették egymást, mikor elváltak, mint mikor 
tanácskozni kezdtek. 

Másnap Latkóczyné Klárának tudtára adta. 
hogy pár nap múlva fürdőbe mennek s ez alka
lommal annyit beszélt Pétery ellen s mindarról, 
mit ő azon esetben, ha Klári Ormost ezentúl is 
visszautasítja, tenni fog, hogy a szegény leány 
mikor este kedvesével a kertben összejött, már 
csaknem egészen el volt határozva. 

meg s hogy a történt botrányt csakugyan más
kép, mintha Mátyás Klárit elveszi, helyrehozni 
nem lehet, főkép, hogy Péteryné sem tudott 
semmit az egészről és nálánál még inkább 
boszankodik, megnyugodott, és midőn Margit 
néni Puszta-lakra jött, nehézség nélkül adta 
beleegyezését a házassághoz, mely a két család 
között támadt pernek örökre véget vetett. 

Péteryné kissé tovább neheztelt, de annyira 
szerette fiát. hogy holdogságát látva, ö is alig 
vúrlmtá már a menyegző napját. Kevés hónap 
múlva Mátyüs és Klárából a legboldogabb pár 
lett. melyet Puszta-luk valaha látott; és a két 
ház a rövid villongások után még szorosabb 
barátsá»lmn élt, mint előbb. Még Yértesv és 
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is kifárasztotta volna; de Mátyás mindamellett 
nem mozdult helyéből, s miután a vacsora vé
gével a társaság elvált s az egyes ablakokban 
gyertyák jelentek meg; addig várt, míg végre 
előérzete teljesült és Klári csakugyan a kertbe 
jött. 

Azért jött el, mert, mint monda, meg volt győ
ződve, hogy Mátyás már régen haza ment, 
vagy neki is azt súgta belső érzete, hogy ked
vesét még itt fogja találni, azt maga Mátyás 
sem tudta meg, még később sem. Vannak dol
gok, melyeket asszonyok még kedveseiknek sem 
vallanak meg soha, s csak az ismeri a szerelem 
egész boldogságát, ki ezeket nem kutatja. Bizo
nyos csak annyi, hogy Klári, midőn Mátyást 
meglátta, nemcsak vissza nem szaladt a házba, 
sőt attól távozott. 

Sokáig beszéltek egymással. Mátyás elmondá 
a hallottakat, kérését, reményeit. Klára meg
ijedt, azt mondta, hogy soha sem egyezhetik 
bele, kétkedett, ingadozott s végre mégis meg-

Harmadnap a beszélgetés Latkóczyné és 
leánya között megújult, s ha lehet, még kelle
metlenebb módon folyt. 

A negyediken reggel Latkóczyné leánya szo
bájában csak egy levelet talált, melyben Klári 
megirá, hogy ő anyját, mint legnagyobb jótevő
jét véghetetlenül szereti, dehogy a méltatlan-
kodásokat, melyeket rajta elkövetnek, többé 
nem tűrhetvén, Margit nénjéhez ment és ott 
is fog maradni mindaddig, míg anyja azon 
rossz embert, ki mindennek okozója, a házból 
nem küldi el. A mi pedig Ormos Gyulával való 
házasságát illeti, ő ugyan haláláig mindenben 
csak édes anyjának akar engedelmeskedni, de 
ez egyben nem teheti, mert szivét és szavát 
Mátyás bírja, kinek társaságában ment el most 
a háztól és kinél más soha nem lesz férje e vi
lágon. 

Latkóczyné első pillanatban nem tudta, mit 
csináljon haragjában, de miután később meg
gondolta, hogy a dolgot nem változtathatja 

Erezi is kibékültek egymással. Az előbbi ugyan 
halála napjáig meg volt győződve arról, hogy a 
nemes Pétery család birtokából a Latkóczyak 
által több mint hét hold elszántatott, az utóbbi 
pedig halála napjáig hitte, hogy a károsításon, 
melyet a Latkóczyak az első osztály alkalmával 
szenvedtek a rectification, nem divisionalis 
per által kellene segíteni, de bármily hevesen 
folyt is a vita, ők úgy összeszoktak, mint a 
Ijatkóezy és Pétery családok levéltárai, melyek, 
mióta a házasság megtörtént, egy szekrényben 
tartattak. 

Hisz úgyis a pernek e két család között 
örökre vége van, s mi legszebb, az eredményt 
csak a két család ügyvédének köszönhetik; 
mert ha Vértesy a két özvegyet össze nem ve
szíti, gyermekeik talán sohasem szeretnek egy
másba, és ha Érczi Mátyást nem hozza arra a 
jó gondolatra, hogy Klárit Margit nénihez szök
tesse s anyja a kisasszonyt fürdőbe és Pestre 
viheti, ki tudja, mi történt volna. A legesudá-
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latosabb az, hogy e házasságban, melyet pró
kátor hozott össze, soha perlekedés többé nem 
fordult elő. 

A TÁNCZ A PÁRISI KIÁLLÍTÁSON. 
A világkiállítás látogatójának napjai két 

különálló föladat teljesítésében telnek el. Első 
sorban megnézi az ember azokat a részeket, 
a melyek foglalkozásánál, vagy hajlamainál 
fogva érdeklik, a szépművészeteket, ipart, 
mezőgazdaságot, az új találmányokat, stb. Ha 
nincs valami különös szakmája, mégis köte
lességének tartja megnézni a saját nemzete 
kiállítását s összehasonlítani a többi nem
zetekével. Mikor aztán fél napig járt-kelt pavil-
lonból pavillonba, kimerülve keres egy vendég
lőt s a jó ebédhez ülve, megnyugodva sóhajt föl: 

— Hála Istennek, a kötelességemet teljesí
tettem, itt az este. Most hát nézzünk a szóra
kozások után. 
n S a milyen nemzetközi jellegű társaság gyűlt 
együvé a kiállítást megnézni, ép olyan nemzet
közi jellegű azok tömege is, a kik a közönség 
szórakoztatása czéljából jöttek oda. India elkül
dött© aranytól, ezüsttől csillogó bajadérjeit, Jáva 
szigete szent tánczosait, a kik olyanok, mint 
megannyi bálvány, Algir vadonjaiból jöttek elő 
a tűzevők s egyéb csepűrágók, Khinából a 
furcsa álarczú, lármás színészek, Spanyol
országból a kékesfekete hajú, sápadt arczú 
gitánák, szóval alig van a világnak olyan tája, 
a honnan föl nem kerekedett volna valami 
különleges csapat, hogy a vendégeknek mulat
ságot, magának pedig csengő európai aranya
kat szerezzen. 

Magában Parisban is művészek, költők, írók 
vetekedtek egymással leleményes ötletek dolgá
ban, hogy megőrizzék Paris hírnevét. Parisnak 
mellékneve az idegenek előtt a «vidám», — 
persze, az idegen sohase látja a komoly, a szo
morú Parist, mely dolgozik és küzd, csak a 
mulató Parist. És Paris büszke vidámságának 
hírnevére. Tudta, hogy szórakozás dolgában 
többet várnak az emberek egy párisi világkiál
lítástól, mint például egy londonitól vagy ber
linitől várnának s igyekezett is ennek a vára
kozásnak megfelelni. 

Este végigmegy az ember a Rue de Paris 
hoszszában, a Cours la Eeine fái alatt, a Szajna 
mentén. Mindenfelé mulatóhelyek ragyognak 
pazar világításban: itt egy villamos lámpák 
tüzében fénylő színház, mellette a Montmartre 
költő-énekeseinek épülete, szemben ezzel néhány 
marionett-színház. Majd Os-Páris — és ki tudná 
felsorolni, mi mindenféle faja még a látványos

ságnak és szórakozásnak. Legnagyobb részük 
csak a pillanatnak hódol, elmulat az ember 
benne egy negyedórát, de van olyan is, a mely 
megmarad az emlékezetben. 

A legérdekesebb ötletek egyike volt szülője a 
tánczok palotájának. Maga az épület is igen 
csinos, de még érdekesebbek az előadásai. Nem 
azokat a nagy chorographiai látványosságokat 
szemléli itt ismételve az ember, melyek akár
mikor láthatók a nagy világvárosokban, nem is 
a párisi opera balettjének párját, — hanem a 
különböző nemzetek és korszakok tánczait. 

Természetes, nem mutatnak itt be minden 
nemzeti tánczot, csak a legszebbjét, legérdeke
sebbjét. Három balett keretében foglalták össze 
a bemutatandó tánczokat: az egyikben modern 
franczia, angol, olasz, spanyol stb. tánczokat 
mutatnak be, a másikban népies tánczokat, 
mint az angol sabotiére vagy a provencei faran-
dole, a harmadikban pedig úgyszólva a táncz 
történetét, régi idők nevezetesebb tánczait. 

Táncz alighanem azóta létezik, a mióta az 
ember. A tagok rhythmikus mozdulatokban 
való forgatása ép olyan természetes formája 
az indulatok kifejezésének, akár a beszéd és 
ének. Az ősember győztes harczok után, me
lyeket más emberekkel vagy állatokkal vívott, 
esetlen tánczával fejezte ki háláját és örömét 
bálványa előtt s később is, mikor már nagy 
templomokat épített és művészi szobrokat állí
tott bennük isteneinek, szintén alkotórésze ma
radt istentiszteletének a táncz, csakhogy most 
szebb, finomabb és bonyodalmasabb mozdula
tokkal. Görögországnak, Egyiptomnak megvol
tak a szent tánczai, a minthogy a táncz és a 
vallás közt nem szűnt meg a közösség, csak a 
kereszténységgel. Még a kereszténység első 
időiben is jártak tánczokat a templomokban és 
temetőkben bizonyos ünnnepeken; sőt a baleári 
szigetek lakói máig megtartották ezt a hagyo
mányt: vannak vallási ünnepélyeik, melyek 
tánczczal vannak egybekötve. 

A régi Egyiptomban tudvalevőleg nagy virág
zásban volt a csillagászat tudománya. Voltak 
egyes tánczaik, melyekben lassú, rhythmikus 
mozdulatokkal a csillagok járását jelképezték. 
Ezt a tánczot azonban, mert igen nagy térre 
van benne szükség, színpadon nem lehet be
mutatni. E helyett egy másik ős egyiptomi 
tánczot láthatni a táncz palotájában: az úgy
nevezett darázstánczot. Nagyon kedves, bohó
kás táncz ez. Egy leány járja magában: meg
csípte a darázs s most ezt keresi ruhájában, 
melynek egyes darabjait le is veti, majd újra 
fölveszi, mindig a zene üteme szerint végezve 
mozdulatait. 

A görögöknél a tánczok szoros kapcsolatban 

állottak a nyilvános és a magánélet szervezeté
vel. Voltak vallási, hadi, tragikai és házi tán
czaik. Az oltárok előtt áhítattal járták a szent 
tánczokat, a szinhfjzban a tánczos mozdulatai 
a mimikai művészet nagy erejével igyekeztek 
kifejezni azokat az érzelmeket, melyeket a szín
padi kar szavalt. A hadi tánczok csatákat jel
képeztek s mivel könnyedséget és mozgékony
ságot adtak a testnek, gyakorlásukat a katonai 
kiképzés fontos eszközénektekintették. Odahaza, 
lakoma után elmaradhatatlan voltatánczosnők 
megjelenése flóták zenéje mellett. Minden év
szaknak megvolt a maga táncza, — görög vázák 
rajzain részletesen lehet tanulmányozni vala
mennyit. A tanagrai ásatások alkalmával több 
apró tánczos-szobrocska került napfényre, me
lyeken a görög táncz bájos finomsága van meg
örökítve. 

A tánczok palotájában bemutatják a Megara 
vidéki görögöknek egy igen szép tánczát. A nők 
fehér ruhában, akár az ősi Panathenaeák szüzei, 
sarlóikkal összefogózkodva hosszú sorban álla
nak, hajladozva tesznek öt lépést hátra, hármat 
előre rézsútos irányban, a zene ütemére. A ze
néje ennek a táncznak ősrégi görög népdallam, 
melyet fonográfon vettek föl. 

A tánczban kétféle módon lehet gyönyör
ködni : vagy maga tánczol az ember, élvezetet 
találva a saját rhythmikus mozdulataiban, vagy 
pedig nézi a más tánczát. A görögök, kikkel a 
harmónia érzése velük született, sohasem tekin
tették a tánczot puszta látványosságnak. Ün
nepélyes pillanataiban életüknek maguk is 
részt vettek benne, — gondoljunk csak Sophoc-
les nagyszerű víziójára, a midőn — képzelet
ben — asalamisi diadal után vezeti a «paian»-t 
a parton fölállított diadaljelek körűi. 

Egész máskép fogta föl a tánczot a komoly 
és méltóságára sokat tartó római. Csorba esett 
volna a tekintélyén, ha maga is tánczra kere
kedik. «<Józan ember nem tánczol, hacsak nem 
bolond», — mondja Cicero. Eómában a táncz 
csak mint látványosság dívott s a mímusok ós 
tánczosnők gyakorolták. Egyes vallásos tán-
czokban a papok — Mars vagy más isten pap
jai — járták be tánczolva a várost. A saturna-
lia volt az egyedüli táncz, melyben a nép is 
részt vett, de csak a köznép és a rabszolgák. 
Csakhamar elfajult ez a saturnalia, orgiává 
lett, a melyen nem volt törvény, csak kinek-
kinek a szeszélye. Groteszk személyek, álarczo-
sok, faunok és satyrok, nympbák és bacchans-
nők tánczoltak az utczákon, vad összevisszaság
ban, ész nélkül és rhythmus nélkül. 

A Kelet az indiai bajadérok iánczával eleve
nedik meg a tánczok palotájában. Ezek a tán
czok is látványosságok s mint a kelet legtöbb 
táncza, csak nagyobb változtatásokkal mutat
hatók be európai színpadon. Arany pere-
ezekkel ékesítve, bokájukig érő bő selyem bu
gyogóba, művészies redőkben vállukra vetett 
finom, áttetsző szövetű köpönyegbe öltözve 
tánczolnak a bajadérek, egyhangú, lassú zene 
mellett mozdulataikkal szerelmi vallomásokat, 
kaczérkodást, visszautasítást j elképezve. A hindu 
tánczok jellemzetes bája abban van, hogy csak 
a test törzse mozog bennük, a fej, a karok, a 
lábszárak mozdulatlan maradnak. 

A régi gallusokat, kiket büszkén vall őseiül a 
franczia, a kard-táncz mutatja be. A tánezosok 
kardjaikon ugrálnak át, azután fölemelve azo
kat, rózsa- vagy csillagalakú figurákban állanak 
föl, össze-összecsapkodva kardjukat a zene üte
mére. Ez a táncz megváltozott formában ma is 
él még Skótországban s a pyrenaei hegyek kö
zött, a baszkoknál. 

A kereszténység korának első századaiból 
nem látunk tánczot a táncz palotájában. Az 
akkor dívott tánczok vagy kevésbbé ismertek, 
vagy nem elég szépek s inkább csak archaeolo-
gíai érdekességgel bírnak. 

A középkort a franczia nbranle* képviseli, 
melyben a tánezosok előre, hátra lépdelnek, 
megfordulnak, kezet fognak s régi népdalokat 
énekelnek hozzá. Ennek a táncznak többféle 
válfaja volt divatban, — némelyik ma is isme
retes még Francziaország egyes vidékein. 

Láthatunk az olasz renaissance idejéből való 
balettet is. A jelmezek pompája, a csoportok s 
fölvonulások gazdagsága, a zene és ének har
móniája, a lépések és mozdulatok bája egyesül 
ezekben s nyújt kápráztató látványosságot. 
A tizenhatodik és tizenhetedik században a 
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királyok ós fejedelmek udvarai pazar pompájú 
balettekben gyönyörködtek, melyekben királyok 
és királynék sem szegyeitek részt venni. I. Fe-
rencz, V. Károly, Medici Katalin örömmel vet
ték ki részüket a tánczból, a «napkirályt), 
XIV. Lajos is nem egyszer szerepelt a versail-
lesi balettekben. A tizenhatodik század végén 
keletkezett a pavan, majd később a menuet s 
végűi a gavotte, a XVIII. század kedvelt táncza. 
Ezeket a tánczokat az utóbbi években több he
lyütt megkisérlették fölújítani, nemcsak szín
padokon, hanem előkelő paloták táneztermei-
ben is. Ezeket a többé-kevésbbé ismeretes 
tánczokat nem mutatja be a tánczok palotája, 
a hol főkép csak kevésbbé ismert s így az újság 
ingerével ható mutatványoknak adtak helyet. 
E helyett a tizenhetedik századból látjuk a bo-
hóezok tánczát, mely egy az 1634-ik évben a 
savoyai udvarnál bemutatott balettből van 
véve. Czíme: «az igazság a látszat ellenségei) s 
megtalálni benne az allegóriák akkori divatá
nak a jelét, a chamis hírek», a «botrány», a 
(irászedésn, a «csalási> és a «hazugság» allegó
riái alakjait. A táncz cselekménye az, hogy az 
cIdő» elűzi a «Látszatok)) -at minden csalfasá-
gukkal egyetemben s az Igazság a hórák kísé
retében megjelenik a végén. 

Itáliából erednek a komédia alakjai, a harle-
quin, a colombinák, pierrot-k, pifferarik. Pierrot 
elmondja baját és nevet és tánczol, Colombina 
Hailequinóval kaczérkodik, a siposok éles han
gon fújják, a csoportok majd tömörülnek, majd 
szétoszlanak . . . 

Eubens örökítette meg egy képén a flamand 
(ikermessi) nevű tánczot, a mely igazi néptáncz, 
hangos jókedvével, a mozdulatok szabados
ságával. A hegedűs egy boroshordón ülve ját
szik, parasztok tánczolnak a taposott földön, 
ölelgetik a lányokat, közbe-közbe pedig nagyo
kat húznak a boros kancsóból. 

A népies tánczok leginkább megtartották ősi, 
egyszerű, naiv formájukat; a divatok kiegyen
lítő hatása nem érintette őket. Egy-egy népies 
tánczban az illető nép jelleme nyilatkozik meg, 
legősibb hagyományaival egyetemben. 

A breton gavotte ma is ugyanolyan még, 
mint a középkorban volt, a provencei farandole, 
melyet a «La Tarasquen nevű szörnyalak előtt 
járnak, el van telve a múlt idők szellemével. 
Pogány eredetű a franczia «bortáncz», — nagy 
híre van az auvergnei «bourréei)-nak. Ezek 
mind előadásra kerülnek a tánczok palotájában. 

Anglia világszerte ismeretes clownjaival sze
repel, Oroszország nagyokat ugráló tánezosai-
val, a kik csapkodják tenyerükkel a padlót, gug
golnak, futkosnak, míg többi társaik énekelnek 
s időnkint furcsa mozdulattal emelgetik vállu
kat. A nápolyi öböl szülötte a tarantella, az 
olasz pásztorok táncza a «pecorée», melyben 
sípszó nfellett pásztorok tánczolnak. Mindenek 
fölött pedig győzedelmeskedik Spanyolország, 
melynek oly jól ismert tánczait sohse fárad el 
az ember nézni. A fandangó csábos varázsával, 
a komolyabb, méltóságosabb és tartózkodóbb 
bolero- és a többi kevésbbé ismert táncza a 
spanyol népnek. Ezek aratják a legtöbb tet
szést. 

A klasszikus ó-korban gyökeredzenek a görög 
nép tánczai, melyek lassúk, méltóságosak, de 
vannak köztük merészebb, élénkebb mozdula-
tuak is, a melyekhez hasonlókat a régi görögök 
edényein láthatunk lefestve. 

Amerikát a tánczok között csak a Loie Fuller 
Budapesten is bemutatott tűztáncza képviseli, 
a legnagyszerűbb, legkáprázatosabb hatású lát
ványosság, melyet táncz dolgában valaha kita
láltak. 

De nemcsak a tánczok palotájában lát az 
ember tánczot, hanem mindenfelé az egész 
kiállításban. Minden utczasarkon dobok, hege
dűk, gitárok hangzanak föl, a flóta, klarinét, 
mindenféle síp éles hangja siketíti a fület. Nincs 
se szeri se száma a legkülönfélébb exotikus tán
czos csoportoknak. Algírból jöttek a teljesen 
lefátyolozott, tüzes szemű suled-nailok, Marokkó, 
Perzsia, Törökország, Khina, mind, mind elkül-
dötte a maga tánczosait és tánezosnőit. Az em
ber elkábul, mire csak egy kis részét is meg
nézi. Soha még kiállításon oly gazdagsága nem 
volt az ilyes különlegességeknek, mint most 
Parisban. 
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EGYVELEG. 
* Előadások egy római korbeli színházban. 

Francziaországban, Órangeban van egy amfiteát
rum, mely még a római korból való. Pár év előtt 
előadást rendeztek ott a Théatre Francais tagjai, s 
most, hogy a párisi sajtókongresszus tagjainak egy 
része ellátogatott Orangeba, újból megismételték 
az érdekes kísérletet. Előadtak az első napon egy 
Plautus-féle komédiát, egy tragédiát Bacinetól, a 
második napon pedig Euripides «Iphigenia»-ját. 
•Mind a két előadás nagy közönséget vonzott. 

* A párisi világkiállítás számára készített 65 
millió beléptijegyből eddig csak 13.658,959 darab 
kelt el s így még 51.341,041 jegy van hátra, mely
ből a kiállítás tartamára naponként majdnem egy 
fél millió jegyet kellene eladni. 

+ A boer-hábortí költsége. Az angol pénzügy
miniszter előadásából kitűnik, hogy a dél-afrikai 
hadjárat 1900 június elsejéig kerek számban 900 
millió forintba került, és valószínűleg még 2—300 
milliót fel fog emészteni. 

* Közép-Afrikában, nevezetesen Zulu földön és 
a Tanganyika mellékén a nőket fényűzési tárgyak
nak tartják; miért is az ottani körülményekhez 
képest elég drágán kelnek el. Egy nő ára hét kecske, 
vagyis három forint. Három kecske tulajdonosa 
pedig már a jómódú emberek sorába tartozik. 

* A siketnémák száma Amerikában folyton 
szaporodik anélkül, hogy az orvosok a szomorú 
jelenségnek okát tudnák adni. Ez idő szerint tíz
ezer lakosra hét siketnéma esik, a mi megdöbben
tően nagy szám. 

* A világ legnagyobb ágyúja a new-yorki 
kikötőben van felállítva. Az ágyú snlya háromezer 
kilogramm, 1055 kilogrammos lövegéhez 680 kilo
gramm puskapor szükséges, mely a golyót 25 V» kilo
méter távolságra röpíti. Minden egyes lövés 4800 
koronába kerül. 

* A tüdővész elterjedtsége. Oroszországban 
1000 ember közül 12 tüdővészes, Francziaország
ban csak kettő, Ausztria - Magyarországban pe
dig hat. 

* Fehérré vált néger. Ausztrália egyik telepén, 
Mildurában, csodálatos módon alakúit át egészen 
fehér emberré egy született néger. Legelőször hom
lokán mutatkozott egy fehér folt, mely lassanként 
elterjedt az egész arczán s ez alatt megkezdődött a 
többi testrészek fehéredése is és egy év múlva 
egyetlen testrésze sem volt többé fekete. Mi okozta 
. ezt az átalakulást ? nem tudják megmondani. A Gáb
riel Simon nevű megfehéredett néger telivér néger 
volt Mauritius szigetéről, feketék voltak a szülei és 
fekete a felesége is. 42 éves korában történt vele ez 
az átváltozás. 

* A balkezű emberek száma jelenleg egy wa
shingtoni orvos gondosan összegyűjtött adatai sze
rint az élőknek mintegy .hat százalékát teszi. Van
nak köztük jó labdarúgók és billiárdisták is. Álta
lában a balkezűség nem kedvezőtlen az ügyességre. 

Feltűnő azonban, hogy a színes fajúak között a bal
kezűség igen ritka s hogy — legalább becslés sze
rint — a balkezűek száma a fehérek között az 
utolsó 25 év alatt háromszorta több lett, mint régeb
ben volt. 

* A pápa naponta átlag 20,000 levelet és más 
postaküldeményt kap s udvari személyzete olykor 
egész éjen át dolgozik, hogy reggelre minden iratot 
csoportosítva adjanak át Iiampolla bíbornoknak, 
vagy helyettesének, ki egyúttal a lapokból is ké-
szíttot kivonatokat. Természetes, hogy a pápa még 
a kivonatokat sem olvassa el maga, csak azokat, 
melyekre külön felhívják a figyelmét. De vannak 
oly levelek is, melyeket másnak látnia nem szabad ; 
ilyenek a pápai udvarnál meghatalmazott követeké, 
vagy a melyeken a pápa úgy czímeztetik, mint a 
szent inquisitió elnöke, mivel IV. Pál bullája értel
mében mindenki, a ki a pápán kívül ilyen leve
let felbontana, minden esetre excommunicatió alá 
esik. 

* Shakespeare műveinek első 1623-ki folio kiadá
sából nemrég árvereztek el egy példányt Daly 
new-yorki könyvkereskedőnél. Az ára 23,760 ko
rona volt. 

* A pan-amerikai vasút építésének terve újból 
napirendre került. E vasút New-Yorktól Buenos-
Ayresig futna 16,000 kilométer hosszú vonalon. 
Még a meglevő összes vasutak felhasználásával is 
mintegy 600 millió dollárba kerülne az építése. 
Mexikón túl a vonat Kolumbia, Equador. Peru és 
Bolívia államokon át vezetne Argentínába, de szárny
vonala volna Brazília felé. 

* A perzsa sah nagyon szereti a macskákat; 
udvarában 50 van külön-külön szobában s külön 
cselédséggel. Ha a sah kikocsizik, az összes macs
kákat utána viszik lovas emberek. 

* Macskák a templomban. Több régi nápolyi 
templomban állandóan macskákat tartanak az ege
rek kiirtása végett. A macskák a mise alatt is az 
oltár előtt ülnek, vagy az imádkozok között mász
kálnak. 

* Rókatelep. Éjszak-Amerikában Alaszka félszi
geten 35 telepen tenyésztik a kék rókát, melynek 
bőrét karácsony körűi húzzák le s árusítják el. A 
telepeseknek igen szép jövedelmük van belőle. 

* A leggyorsabban repülő madár az idomított 
postagalamb, mely perczenként 1, Vio kilométert 
tesz meg. Ha pedig a szél a repülés irányában fúj, 
a postagalamb 1 és */• kilométert is halad. Meg
jegyzendő, hogy a Belgiumban nevelt postagalam
bok egy folytában rendesen 3—3 Vi óráig repülnek, 
s pihenésük legfeljebb néhány perczig tart. 

* A monte-carlói játékbank bérlői Albert ural
kodó herczegnek évenként két millió forint bért 
fizetnek, azonkívül pedig a fejedelemség közigaz
gatásának költségeit is fedezni kötelesek. A játék
bank, valamint a kaszinó 1600 alkalmazottja éven
ként egy millió forint fizetést húz, a színház s a 
zenekar szintén 800 ezer forintba kerülnek s mind 
ezek mellett is a bérlők tiszta jövedelmét ̂ évenként 
átlag két millióra becsülik. 
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JÓZSEF FŐHERCZEG A HADGYAKORLATON. 
József főherczeg, a magyar királyi honvédség 

főparancsnoka, mint minden évben, az idén is 
megtartotta szemleútját az ország különböző 
részeiben elhelyezett honvéd csapatok felett. 
A főherczeg, a ki oly nagy szeretettel csüng 
nemzeti honvédelmi intézményünkön, ezt el 
nem mulasztaná a világért sem. 

A mikor a nyári időszakban mások pihenőre 
mennek, József főherczeg fáradságot nem 
ismerve utazgat az ország legtávolabbi részeibe 
s különféle gyakorlatok keretében megnézi, hogy 
mit csinálnak és miként haladnak a katonai isme
retekben az ő kedves katonái, a honvédek. Részt 
vesz a gyakorlatokon, naphosszat tűri a mele
get vagy hideget, mint bármelyik közember. 

Legutóbb a lugosi honvéd dandár-gyakorla
ton vett részt s ennek egyik jelenetét mutatja 
be a helyszínén készült fényképi felvételünk. 
Az előtérben áll József főherczeg, mellette Bolla 
Kálmán altábornagy, honvédségi adlátus, to
vábbá a szolgálattevő tisztek csoportja. A hát
térben a honvéd csapatok foglalnak állást. 

A KHINAI NŐKRŐL. 
A khinai ábéczét valamivel nehezebb meg

tanulni, mint a mienket, mert minden szóra 
külön jelük van. Összesen valami 6600-ra megy 
a közönséges használatú írásjegyek száma, de 
ezek közül csak mintegy 150 az egyszerű, a 
többi ezekből van összetéve. A khinai tudósnak 
azonban vagy 40,000 Írásjelet kell tudnia. Külön 
jele van például a nőnek. Ha ezt a jelet a ((borí
ték" jelével letakarjuk, akkor az «csöndességet» 
jelent. A nő jele összefoglalva a cseléd jelével: 
perpatvart, lármát jelent. 

Ha a nő, a gyerek és a magas rang jelét 
összepingáljuk s egy úgynevezett összefoglaló 
jellel egybefogjuk: akkor a «boldogság" szó 
jelét kapjuk; azaz a khinai akkor boldog, ha 
magas a rangja, van jó felesége és gyermeke. 

És csakugyan, erre a háromra való törekvés 
jellemzi az igazi khinai férfiút. A család alap
jául ő is a jó feleséget tekinti s ezzel a nő 
méltó helyre jut a khinai társadalomban. 

Európai fogalmaink szerint a khinai nők nem 
valami szépek. Orruk gerincze alig emelkedik ki, 
az orruk csúcsa tömpe és pisze, szemük kissé 
ferde metszésű, kicsiny és aligmélyed be az arczba 
s rendesen kifejezéstelen. Arczcsontjuk kiülő, 
homlokuk alacsony és hátrahajló. Gyönyörű 
koromfekete, majdnem kékesbe játszó, fényes 
hajuk azonban eléggé takarja ezt a szépség
hibát, noha nem viselnek rövidre nyirt homlok
hajat. A termetük azonban szép. Sokkal maga
sabbak, erősebbek, mint a japáni nők, teltebb 
idomaik, arányosabb testalkatuk szebb, mint a 
japáni nők túlfinom, apró-csontú termete. Mint 
minden khinainak, a nőknek is rendkívül kicsiny, 
hosszúkás kezük van. Az a katona, a ki egész 
utazásomon kísérőm volt, emlékül nekem 
adta egy darab gyökérből faragott karpereczét, 
a mit addig viselt. Idehaza még alig találtam 
férfiút, a kinek ez a karperecz felment volna a 
kezére. 

A legnagyobb hiba a khinai nők termetének 
szépségén az elnyomorított láb. Már kis gyer
mekkorukban úgy fáslizzák a lábukat, hogy a 
lábfej csontjai összegörbüljenek s így az ujjak 
a sarokhoz egészen közel kerüljenek. Kegyet
len kínzás biz ez, de hát a khinaiaknak ez így 
tetszik. Később nem fáj a nö lába, csakhogy 
nem lévén talpa, egészen a sarkán jár, a me
lyen ennélfogva nagyon megvastagodik a bőr s 
az egész láb a ló patájához hasonló alakot 
vesz fel. 

Szerettem volna egy ilyen kis lábacskát le-
fotografálni, de nem tudtam hozzá sem kezdeni, 
mert a khinai nők nagyon is szemérmesek, 
különösen az európaiakkal szemben. Végre 
Langermann barátom, sanghaii gyógyszerész 
segített rajtam. Csodadoktor hírében áll a khi-
naiak előtt s igen sokan gyógyíttatják magukat 
vele. Egy csinos úrileánynak a lába az erős 
fáslizástól megsérült s a doktorhoz ment vele. 
Az én jó öreg barátom másnapra odarendelte a 
lányt a patikájába, természetesen a mamával 
együtt, aztán értem is elküldött. Másnap nagy 
sietve mentem hozzá a Honan-utczába s kiadva 
magamat asszisztensének ugyancsak törtem a 
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timsót valami mozsárban, mikor a csinos kis 
leányzó belebegett a boltba a mamájával. A mo
zsarat fotografáló kamarámra téve, háttal ültem 
a vizsgáló széknek, hogy az egész jelenetet 
csakis a «kereső»-ben láthattam. Alkalmas pilla
natban aztán elcsattant a pillanatzár s az alig 
sérült kis láb meg volt örökítve. 

A kis láb rendesen erősen be van pólyálva 
selyemfáslikba s ezeket aztán kis hímzett 
selyemczipő tartja össze. 

A láb összezsugorításán kívül egyéb test
csonkítást a khinai nők nem ismernek, tehát a 
fűzőt sem, s térdigérö, legfelső ruhadarabjuk 
zakko-szerűen omlik el karcsú derekukon. 
Arczukat azonban festik s ez az oka, hogy a 
khinai vénasszony rútabb az éjszakánál. Olyan 
ránczos lesz a rósz fehér festéktől az arczbőrük, 
mint az aszalt szilva. Ajkaiknak csak a közepét 
festik ki élénk pirosra, hogy így a szájuk pa
rányi piczinek lássék. 

Fejük díszítésére élénk színű virágokat, ezüst 
és arany fésűféléket használnak, de a hajvise
let vidékek szerint nagyon változik. Legcsino-
sabbakat láttam Sanghaiban. Itt nagyon egy
szerű s a hollófekete fonatok közé csodálato
san jól illenek azok a rózsaszínű vagy sárgás, 
fehér virágok (esetleg papirosból), a melyeket 
minden rend nélkül tűznek hol ide, hol amoda. 

A khinai gazdag, előkelő nők öltözéke rend
kívül szép s elmondhatjuk, hogy felette áll a 
mi nőink legpompásabb báli öltözeteinek. Az 
életkor, a társadalmi állás, főképen pedig vidékek 
szerint azonban nagyon különböző a női vise
let. Te-an-fuban Han-kou mellett, tehát közel a 
Jang-cze-kianghoz, annak a hírére, hogy köze
ledem a városhoz, bőszült utczai csőcselék verő
dött össze s gyilkos hangulatban keresték az 
«idegen ördögöt». Magam elég óvatosan elkerül
tem a várost, hanem helyettem előfogtak egy 
szegény kantoni nőt, a kinek a beszédjét sem 
értették meg s a ruhája is annyira különbözött 
az odavalók öltözetétől, hogy idegennek nézték 
s rövid úton agyonverték helyettem. 

Fiatal leányok szűk, alul lekötözött nadrágot 
viselnek, a mi nagyon ízléstelen. Idősebb nők 
bő, szoknyához hasonló, bokáig érő nadrágban 
járnak, amelynek alját gyönyörű hímzés köríti. 

Derekukat bő, borjú-szájú ing fedi, a mely 
csak annyira van kivágva, hogy a nyakuk kilás-
sék, oldalt gombolós és térdig, vagy azon alul 
ér. Az egyszerű felöltőket csak a nyak körűi 
díszíti a matróz-gallér, vagy a dekoltált ruhák 
kivágásának nagyságában egyszerű hímzés vagy 
kivarrás. Díszesebb felöltők azonban valósággal 
pompáznak a tarka hímzésekkel s olyan festői 
a ruha, hogy ahhoz fogható a mi hölgyeink 
garderobejában aligha van. 

A legszebb női öltözeteket Sanghaiban lehet 

látni; nem azért, mintha ott csakugyan szebbek 
volnának az öltözetek, mint egyebütt, hanem 
mert itt a nők szabadabban járnak-kelnek, mu
togatják pompás ruháikat. Különösen a Nan-
king-utczai korzón este öt óra után lehet az 
európai fogatokban gyönyörű, ízléses női ruhá
kat látni. 

Az ország belsejében azonban alig van az 
embernek alkalma rá, hogy úri nőt megpillant
hasson. Uri nő ritkán jár az utczán s akkor is 
zárt hordozó-székben vagy kocsiban teszi meg 
látogatásait. Vendégségek alkalmával soha sem 
látni a nőket, azok egyáltalában ki vannak zárva 
a férfi társaságból. 

Persze a tisztelt világjárók másképen írják le 
a dolgokat. A kikötő városok hemzsegnek a 
mindenféle színű és fajú könnyelmű nőktől, az
tán meg pl. Sang-Haiban maguk a khinaiak sem 
élnek olyan szigorú erkölcsi törvények szerint, 
mint az ország belsejében. S csak ezeket a khi-
naiakat ismerik és irják le a kikötőkben meg
forduló felületes utazók, nem pedig az igazi 
khinait, a milyen az a birodalom belsejében, a 
hol még az európai czivilizáczió kinövései meg 
nem mételyezték. 

A nők társadalmi élete Khinában annyiban 
különbözik a mi nőinkétől, hogy a khinai nők 
úgyszólván semmit sem tanúinak; írni, olvasni 
alig tudnak s egész életükben a gyerekszobára, 
a nők lakosztályára vannak utalva. Azonkívül 
a férfiak törvényes nejükön kívül cselédszámba 
menő nőket is tartanak, a kiktől származó 
gyermekeik szintén törvényesek, de első sorban 
a törvényes feleség gyermekei jönnek tekin
tetbe. 

Nincs valami jó dolga az olyan nőnek, a ki 
nem ment férjhez, vagy a kinek a férje meg
halt. A rokonság ugyan gondoskodik az ilyen 
szerencsétlen teremtések megélhetéséről, de 
Khinában még annyi önálló kereset sem jut 
nekik, mint nálunk. Meg is becsülik a khinaiak 
azt a nőt, a ki özvegységében az erény útján 
marad, nem megy többé férjhez s életét el
hunyt férje siratásában tölti. Gyönyörű emléke
ket állítanak az ilyen erényes özvegyeknek; 
rendesen faragott kőkaput építenek a sírjához 
vezető útra, vagy valahol a városban, a hol 
emlék fűződik nevéhez. Gyakori az öngyilkos
ság is ezek közt a nyomorultak közt; de hisz 
azt nem lehet csodálni. Minden esetre túlzottak 
azonban azok a mesék, a miket némely utazók 
terjesztenek. Különösen szeretik ezek az urak 
a khinaiak barbár kínzásait kiszínezni. Olvas
tam pl. olyant, hogy valami bőr légycsapóval 
olyant csapnak az elitélt szájára, hogy attól 
tönkre megy. 

Csakugyan, Mukdenben magam is láttam egy 
nőt a jamenből kijönni ítélet-osztás után, a 
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A VASÚT VIADUKTJÁNAK ÉPÍTÉSE. 

A D U N A P A R T I VILLAMOSVASÚT É P Í T É S E . 

A SÍNEK LERAKÁSA. 

Kossak József fényképei ntán, 

kinek szája jókorára föl volt dagadva ; böm
bölve futott végig az utczán az utczanép csú
folódása közt. 

Nem sokára szerencsém volt a mandarinhoz, 
kérdeztem tőle, hogy miért kapott ki olyan csú
nyán az a szegény nő. A mandarin aztán el
mondta, hogy szigorúan meg kellett büntetnie, 
mert már másodszor bizonyult rá, hogy plety
kálkodott. A-hsing becsületes szabómester e nő 
pletykálkodása alapján elkergette a feleségét, 
mire a szegény asszony a biró elé ment panaszra, 
hol vizsgálat alá vették a dolgot s kisült, hogy 
az egész rágalom légből kapott pletyka. A plety
kázó asszonynak aztán egy légy-csapó formával 
ütöttek a szájára, a mitől az kékre-zöldre dagadt. 
Tudom, nem felejti el többet, hogy mi a pletyka
ság büntetése! 

Nos kérem, ha a khinaiak a boldogságot a nő 
fogalmával kapcsolják össze, bizony szigorúan 
büntetendő az, a ki a családi boldogság szenté
lyét haszontalan és roszakaratú pletykával fel
dúlja. Talán sok boldogtalan családi életnek 
venné elejét Európában is egy olyan gyönge kis 
száj-csapó 1 Cholnoky Jenő. 

VILLAMOSON BUDAPEST KÖRÜL. 
— A Dunaparti új villamosvasút. — 

Az a nagy közúti vasúti hálózat, mely Buda
pest köztereit és utczáit összeköti, újabban egy 
nevezetes vonallal gazdagodott, a dunaparti 
vonallal, mely az akadémiai ós az eskü-téri két 
végállomást köti össze. Az új vonal ugyanis a 
Ferencz József-rakparton levő eskütéri állomás
ból indul ki, végig fut a Duna partján a most 
készülő eskü-téri híd följárója alatt,majd a korzó 
szélén halad az Eötvös-szoborig, a hol fölkerül a 
Ferencz József-térre s a Róburg herczegi palota, 
a rendőrségi épület, valamint az akadémia palo
tája előtt lerakott síneken ju t el az akadémiai 
végállomásig. 

A városi villamos vasút új vonalrésze által a 
nagy-körúti villamos igazi körvasúttá lett, a 
melylyel a közönség megkerülheti a főváros 
pesti oldalának egész belső részét, még pedig a 
Rudolf-rakpart, Akadémia-utcza, Nádor-utcza, 
Szabadság-tér, Báthory-utcza, Rálmán-utcza, 
Podmaniczky-utcza, Teréz-körút , Erzsébet-
kőrút, József-körút, Ferencz-körút, Boráros
tér, Csepel-rakpart, Fővám-tér, Ferencz József
rakpart , Eskü-tér, Duna-korzó, Eötvös-tér és 
Ferencz JózBef-tér érintésével. 

Az új körvasút, melynek építését tüntetik föl 
egyes képeink, sok tekhnikai nehézséggel ké
szült. A korzó mentén ugyanis az alsó rakpar
ton vasszerkezetű viaduktot kellett építeni az új 
vasút számára, mely úgy van fölrakva, hogy 
sem a korzó úttestét nem rövidíti meg, sem az 
alsó rakparti kikötő forgalmat nem zavarja. 

Az új vonalat, melynek alapépítményei már 
nagy részben elkészültek, a jövő hó közepén 
adják át a közforgalomnak. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Keresd az asszonyt. Ezen czím alatt jelent meg 

Bársony Istvántól egy újabb kötet, mely tizennégy 
novellát foglal magában. A jeles tollú írót főképen 
természeti és vadászképei tették népszerűvé s való
ban ezen a téren is időzik leggyakrabban, legszíve
sebben. Meglátja, átérzi a természet szépségeit s 
azt le is tudja írni szépen; olvasóját magával 
ragadja a nádasok, ingoványok rejtelmes világába, 
az erdők titokzatos homályába, az Alföld derűs sík
jaira ; a hegyek közé, hol medve, vadkan, róka 
csörtet a lehullott levelek közt. Mostani kötete 
azonban — mint már czímébó'l is sejthető — nem 
a természettel foglalkozik. Mindegyik elbeszélésé
nek az asszony a hőse. De eltérve a divatos áram
lattól, az asszonyban mindig a jót keresi és látja s 
még ha téved is a nő, megtalálja a mentséget szá
mára s inkább tekinti gyengének, mint rosznak. 
A csinos kiállítású kötet Singer és Wolfner kiadá
sában jelent meg ; ára két korona. 

Hermán Ottó egy 112 lapra terjedő, német 
nyelven irt füzetet adott ki, melyben a gróf Zichy 
Jenő harmadik ázsiai útjáról megjelent I. kötetet, 
a dr. Jankó János által i r t : «A magyar halászat 
eredetet czímű munkát bírálja nagy részletességgel 
és annak sok tételét megczáfolja, tévedéseit kimu
tatja. A füzet élénk polemikus hangon van irva, 
viszonzásául azon támadó modornak, a melylyel 
Jankó János Hermán Ottónak «A magyar halászat 
könyve* czímű nagy munkájáról többször említést 
tesz könyvében. Hermán e bírálatát azért irta 
német nyelven, mert Jankó munkája magyar és 
német nyelven jelent meg, s így az abban levő kri
tikai megjegyzésekre csak németül teheti meg 
észrevételeit, ha azt akarja, hogy fölszólalásáról a 
külföldi szakemberek is tudomást vehessenek. Her
mán Ottó szigorú birálata mellett érdemül ismeri 
el, hogy Jankó a nyugati szakemberek előtt eddig 
ismeretlen gazdag orosz halászati irodalmat mun
kája útján általánosabban ismeretessé tette. A 
Franklin-Társulat nyomdájából kikerült csinos 
füzet ára 1 korona 50 fillér. 

Harcz a munkanélküliség ellen czím alatt adta 
kitGelléri Mór, az orsz. iparegyesület igazgatója az 
• Új Magyar Szemle»-ben megjelent czikkeit. A nagy 
szocziális kérdésnek, a munkahiánynak úgyszólván 
egész történetét adja, megismertetvén a munkás
fogadás legrégibb és különböző intézkedéseit, aztán 
az újabb intézkedéseket, segélyezéseket Ínséges 
munkákat munkaközvetítést, egyesületeket foglal
koztató műhelyeket ismerteti különböző országok
ból ; majd a tett tapasztalatokat mondja el, s össze
állítja a törvényhozás és nagy gyártelepek idevonat
kozó kísérleteit. Minden országban égető a munka
hiány, de megszüntetni nem bírják. Nálunk a fővá
rosban az állam az idén állított föl munkaközvetítő 
hivatalt, melynek kimutatásai szomorún bizonyít
ják a munkanélküliség növekedését. Gelléri könyve 
a Singer és Wolfner könyvkereskedésében két koro
náért kapható. 

A budapesti színházak megnyitása. A főváros 
nagy színházaiban szeptember elsején mindenütt 
megkezdték az előadásokat, kivéve az Operaszín
házát, mely e hó közepén nyílik meg. Az első elő
adások még nem találják együtt a főváros színházi 
közönségét, mely még csak most tér haza nyári 
tartózkodásából. Az első napokban a színházaknak 
is nem egyszer kell számot vetni az első időszak 
véletlenségeivel. A Vígszínház azonban e hó 8-ára 
már kitűzte első újdonságát. Feydeau-nak «Fer-
nand házasodik* bohózatát. Vendégszereplők, újon 
szerződött tagok föllépte igyekezett a színházak 
első hetének különböző fokú érdeklődést szerezni. 
A Nemzeti Színházban az előadások sorozatát 
ezúttal is Katona József klasszikus «Bánk bánja* 
kezdte meg. Szeptember 5-én mint szerződött tag 
gróf Festetichné Dömjén Róza lépett föl Berczik-
Árpád vonzó vígjátékában, a tllimf'y dalait-hem, 
Jolán szerepében, s a közönség jól fogadta. A mű
vésznő az előbbi években már tagja volt az intézet
nek, de mikor férje ugyanezen intézet igazgatója 
lett, a művésznő visszavonult a színpadtól. Most a 
változott viszonyok között visszatért oda. A közön
séggel együtt szívesen fogadták kartársai is, kiknek 
nevében az előadás megkezdése előtt Beöthy László 
igazgató üdvözölte a művésznőt. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az erdélyi magyar közművelődési egyesület 

e hónap 8-án tartja székvárosában, Kolozsvárit 
tizenhatodik évi közgyűlését. Ebből az alkalomból 
Sándor József országgyűlési képviselő, az Emke 
titkára közzétette az egyesület évi jelentését, mely 
utolsó esztendejének a történetét foglalja magában. 

Az egyesület vagyona folyó évi augusztus 1 -én : 
bankelhelyezésekben, értékpapírokban, kölcsönök
ben és ingatlanokban 2.351,766 korona. Várandó
ság aláírt tagdíjakban és tárgyalás alatt levő hagya
tékokban 231,840 korona. Összesen 3.583,606 kor. 
Megjegyzendő azonban, hogy az algyógyi gróf Kun-
Kocsárd-féle alapítványi birtok értéke ma már a 
földmívelésügyi miniszter által eszközölt befekteté
sekkel együtt nem 443,114 korona, a hogy a kimu
tatásban fel van véve, hanem majdnem kétszer 
annyi, 877,182 korona. Hasonlóképen az Emke-
palota értéke is még mindig az építési 390,799 
koronával szerepel, holott az érték már sokkal 
nagyobb, ugy, hogy az Emke kész és várható 
vagyona jóval túl megy a három millió koronán. 
Tőkeszaporulat egy év alatt 60,389 korona. A mi a 
tagok számát illeti: Belépett a múlt közgyűlés óta 
30 alapító, továbbá 1141 rendes tag. Az egyesület 
segélyekre felhasználható s általán elkölthető jöve
delme a költségvetés szerint 142,285 korona. Emel
kedés a múlt évihez képest 5658 korona. Az Emke 
tevékenysége sokoldalú. Hét Emke-iskolát és tizen
egy kisdedóvót tart fenn, nem tekintve az algyógyi 
székely földmívesiskolát, a mely a Kun-Kocsárd-
alapítványból 43.804 kor. évi javadalomban része
sül. Az iskolák és óvók 16,287 koronájába kerültek 
az idén az egyesületnek. 

Az országos orvos-szövetség szeptember 2-án 
Esztergomban tartotta évi közgyűlését. A három 
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év előtt alakúit szövetség tagjai közül az ország 
minden részéből érkeztek s háromszázan gyűltek 
össze a «Korona» fogadó termében. 

Dr. Kétly Károly egyetemi tanár mint elnök 
nyitotta meg a gyűlést, szép beszédben üdvözölvén 
a tagokat, aztán felolvasta Vaszary Kolos herczeg-
primásnak hozzá intézett levelét. A prímás sajnál
kozását fejezi ki, hogy gyengélkedése miatt nem 
jelenhet meg, de megragadja az alkalmat, hogy 
nagyrabecsülését tanúsítsa az orvosi pálya harczo-
sai iránt, kik oly nagy szolgálatot tesznek a hazá
nak, midőn a földi lét egyik legdrágább kincsét, az 
egészséget óvni és fentartani igyekeznek. Ezért 
régi az a tisztelet, melylyel az emberiség az orvo
sok, mint nagy jótevői iránt viseltetik. Meg van 
győződve, hogy a jelen kongresszus is hozzá fog 
járulni a hivatás-szeretet élesztőséhez és így amaz 
érdemek fokozásához, melyek iránt minden neme
sebb kebel őszinte tiszteletet táplál. Üdvözli a kon
gresszust székvárosában. A gyűlés zajosan éljen
zett, s elhatározták, hogy táviratban üdvözlik a 
prímást. Jendrassik tanár, a szövetség titkára ter
jesztette elő a jelentést az eddigi három éves műkö
désről. A szövetség megalkotta az orvosi nyugdíj
intézményt, tőkét szerzett a nyugdíjalapra ; sikerült 
közel négyezer orvost, az összes orvosok négyötö
dét zászlaja alá gyűjteni. Dr. Hochhalt Károly 
pénztárnok felolvasta a jelentést a szövetség pénz
tári állásáról, melyből kitűnik, hogy a nyugdíjalap 
ez idő szerint negyvenezer koronát meghaladó 
tőkével rendelkezik. A napirend tárgyai közt 
a körorvosok díjazásánál történtek felszólalások. 
Elnök lett újból Kétly Károly, alelnökök: Babarczi-
Schwartzer Ottó és Konrád Márk, főtitkár: Flesch KH1NAI NŐ ELNYOMORÍTOTT LÁBA. 

A perzsa sah Budapesten. A perzsa sah, ki kör
utat tesz Európában, s jelenleg Marienbadban idő
zik, szeptember 20-ikán érkezik Bécsbe, a hol négy 
napot tölt. Onnan Budapestre jön szeptember 
24-ikén. Ha kedvező lesz az idő, gőzhajón teszi 
meg az utat, hogy a Duna festői tájaiban gyönyör
ködjék. Bősz idő esetén vasúton utazik. A sah 
Budapesten is a király vendége lesz, de mivel a 
királyi palotában az építkezések miatt meg nem 
szállhat, a <Hungária» fogadóban rendezik be feje
delmi szállását. Ugyanazokban a szobákban fog 
lakni,[melyékben elődje 1889-iki látogatásakor. 

Miniszterek utazása. A nyári szünet után szept. 
5-ikén volt az első minisztertanács, melyre a távol
levő miniszterek Budapestre érkeztek. Széli minisz
terelnök másnap rövid időre visszatért llátótra, 
HégedÜB Sándor kereskedelemügyi miniszter pedig 
Vértesy Kálmán osztálytanácsos kíséretében Pa
risba utazott a világkiállítás tanulmányozására. 
Darányi földmívelésügyi miniszter a múlt héten 
Erdélyben járt, hogy a szakmájába tartozó több
féle ügyről személyesen is tájékozza magát. 
Segesvár mellett megtekintette Bun községben az 
általa telepítésre megvásárolt 1300 hold nagyságú, 
báró Szentkereszthy-féle birtokot, a melyet első 
sorban székelyekkel akarnak betelepíteni. A mi
niszter az összes jelenvoltakkal együtt fölkereste 
a segesvári út mentén fekvő Pvtöfi-házal s Petőfi-
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Nándor, titkárok: Eitoók Zsigmond és Suranyi 
Miklós, pénztárnok: Hochhalt Károly. A gyűléssel 
együtt tartották meg a városi kórház alapkövének 
letételét. Délben lakoma volt, aztán kirándulásokat 
tettek. 

MI UJSÁG? 
Erzsébet királyné emlékezete. Szeptember 

10-én lesz második évfordulója Erzsébet királyné 
halálának. A kegyelet ezt a szomorú évfordulót 
választja, hogy emléknapjává avassa néhai király
nénknak. Szeptember 10-én gyász isteni tisztele
tekkel ülik meg országszerte a királyné emlékét. 
A fővárosban a gyászmise délelőtt tíz órakor lesz a 
koronázóMátyás-templomban. A szertartást Vaszary 
Kolos bíboros herczegprímás végzi. A gyászünnepre 
a miniszterelnökség meghívta az összes külföldi 
konzulokat s résztvesznek rajta a főméltóságok s 
az összes hatóságok is. 

József főherczeg balesete. József főherczeget 
sajnos baleset érte augusztus hó utolsó napján Al-
csuthon. Ő Fensége az nap este veje, Fülöp orleansi 
herczeg, és többek kíséretében a közeü csapiari 

erdőbe sétált ki s ott vacsorált. Este nyolcz ódakor 
szintén gyalog indult haza a társaság. A mint az 
erdőből kiértek, a lejtős réten a főherczeg vélet
lenül egy gödörbe lépett s elsikamlott, miközben 
lába bokában eltört. A baj láttára az orleansi her
czeg rögtön a már közeli főherczegi kastélyba 
szaladt kocsiért és kötőszerekért, melyekkel rövid 
idő múlva viszszatérve, sajátkezfileg igen ügyesen 
bekötözte apósa lábát. Ezzel elkészülvén, a főher
czeget a hamar odaérkezett kocsin kastélyába 
szállították. Míg ez történt, orvosért is elküldtek a 
szomszédos Bicskére, de a rendes udvari orvos, 
dr. Czisewsky nem levén otthon, helyette a másik 
ottani orvost, dr. Hartmant vitték ki. Ennek segít
ségével aztán Fülöp herczeg, ki az ilyesmihez igen 
jól ért, helyreigazította s még jobban bekötözte 
apósa törött bokáját. A szerencsétlenségről érkezett 
hírek mindenfelé nagy részvétet és sajnálkozást 
keltettek, de az aggodalmak csakhamar csillapul
tak, mert már a legközelebbi napon megnyugtató 
hírek érkeztek Alcsuthról. 0 Fensége harmadnap 
már kikocsizhatott, azóta folyton javul s remélhe
tőleg rövid időn mindnyájunk örömére teljesen fel 
is épül. 

emléket és a mellette levő kis parkot is megtekin
tette, a mely Haller Lujza grófnő gondoskodása 
folytán párját ritkítja. Ezután a miniszter visszatért 
Segesvárra, a honnét Budapestre utazott. 

Jótékonysági ünnepély a Margitszigeten. 
Szeptember 15-én a Margitszigeten művészi estélyt 
rendeznek a szegénysorsú tüdőbajosok javára. A 
rendező-bizottság élén Szapáry Pál gróffal Jókai 
Mór áll, a ki a mulatságra szóló díszes meghívón ily 
szavakkal fordul a közönséghez : 

• Életet menteni, a halál ellen harczolni készü
lünk. A tüdőbetegek szanatóriumának megalapítá
sára fordulunk a hazai közönséghez. Évenkint száz
ezrekre megy az áldozatok száma, kiket e rettenetes 
kór szeretteik köréből, a társadalom kötelékéből, 
munkabíró hivatásától elragad. S e pusztító vész
nek megakadályozását olyan jól ismerjük. A kül
föld minden művelt nemzete példával, útmutatás
sal jár előttünk, hogyan lehet a pusztító népbeteg
ség áldozatainak számát felére, egy harmadára 
leszállítani. Ez a tüdőbetegek szanatóriumának föl
állítása. A ki maga szenvedett valaha, a kinek ked
ves betege, feledhetetlen halottja volt valaha: em
lékezzék erre vissza, s hozza meg ez emléknek az 
engesztelő áldozatot, s a ki most boldognak érzi 
magát, a kinek reménye van a jövőben, tegye le ez 
oltárra boldogsága tartósságáért, reménye betelje-
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sültéért a fogadalmi ajándékot. Is ten meg fogja 
ju ta lmazni érte.» 

A művészi előadásban közreműködnek: Jókai 
Mórné, Pártosné Bartohtcci Viktória, Blátterbauer 
Gizella, Hugmayer Stefánia, Kelényiné Csillag 
Juliska, Szapáry Pál gróf, Takács Mihály, Arányi 
Dezső, Polónyi Elemér, Somogyi Dezső, Márkus 
Jenő, Dienzl Oszkár, Földessy Arnold. Jegyet tíz 
koronáért a rendező bizottságnak a Nemzeti Szálló
ban levő irodájában lehet kapni . 

J u b i l e u m o k . Beniczky Ferencz, Pestmegye főis
pánja, tíz év óta vezeti már az ország első megyéjét. 
Októberben rendkívüli közgyűlés fogja méltányolni 
a főispán érdemeit. Gróf Zichy Gézát pedig a nem
zeti zenede fogja közelebb ünnepelni , mer t huszonöt 
év óta elnöke az intézetnek. Nagy hangversenyt is 
rendeznek, melyen gr. Zichynek egy új zeneművét 
adják elő. 

E l j egyzés . Dr . Hollán Sándor miniszter i t i tkár 
és tar talékos honvéd huszárhadnagy folyó hó 8-án 
Timán (Veszprémmegye) eljegyezte páruczai Koloss-
váry Miklós és neje, hertelendi Herte lendy Gizella 
leányát, Marianne-t. 

Az abruzzó i h e r c z e g az é j szak i s a r k v i d é k e n . 
Az olasz király unokaöcscse, az abruzzói herczeg 
mintegy másfél év előtt az éjszaki sarkra indul t a 
«Stella Polare.t hajóval, s azóta semmi h í r n e m 
érkezett róla. E hó 6-ikán megjött aztán a vár t hír , 
hogy a herczeg hajóját a «Hertha» nevű gőzös 
Hammerfestbe vontatja. A iHer tha« egy vadász
társasággal men t a Ferencz József-földre, s ekkor 
talált a «Stella Polare» hajóra, mely 11 hónapig be 
volt ékelve a jég közé és megsérül t . Az abruzzói 
herczeg a 86° 33 ' éjszaki szélességig ju to t t , maga
sabbra min t Nansen, ki 8G° 14'-et ért el. Sokat 
szenvedtek s élelmük elfogyván, kénytelenek voltak 
a kutyákat is levágni. A herczegnek két újjá lefa
gyott. A jég közt u takat kémlelni négy expedicziót 
is el indítot tak. Egy norvég gépészből és két olasz
ból álló expediczió n e m tér t többé vissza. 

A p á r i s i k i á l l í t á s o n k i t ü n t e t é s t n y e r t m a 
g y a r o k . A páris i kiállításon, a múl t alkalommal 
említetteken kívül, a magyar művészek közül 
még többen is kaptak ,ki tüntetéseket a kiállí
tás egyéb osztályaiban. így a szőlőművelés osz
tályában ezüst é rme t nyer t Neogrády Anta l (a 
magyarországi szőlőfajok aquarel lben festett gyűj
teményeért , ) Kezdi Kovács László a híresebb ma
gyar szőlővidékeket ábrázoló nyolcz nagyobb táj
képeért . — A bútorok osztályában grand-prix-t 
kapot t Faragó József, magyar izlésü pompás butor-
te rve ié r t ; ezüst é rmet n y e r t : Nádler E ó b e r t ; bronz 
é r m e t : Pauly Er ik , ugyancsak m i n t tervező művé
szek. — A szőnyegek osztályában a r a n y érmet n y e r t : 
Horti Pá l , ezüst é r m e t : Rippl-Bónai József, bronz 
é r m e t : Kriesch, elismerő oklevelet: Fadrusz J á -
nosné és Háry Gyula. Fadruszné nemcsak tervezte, 
de maga is szőtte pompás selyemszőnyegét. — 
A kerámiai osztályában ezüst é rmet n y e r t : Abt 
szobrász, elismerő oklevelet Horti Pál . — Az arany-
művesség csoportjában bronzérmet nyer t Horti Pál , 
el ismerő oklevelet Oskó Lajos (az ismert miniatűré' 
fes tő) ; a bőr- és famegmunkálás csoportjában elis
merő oklevél ju to t t Benczúr Gyulánénak, Benczúr 
finom izlésü feleségének. Mindössze 109 ki tüntetés 
ju to t t Par i sban a magyar képző- és iparművészet-
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nek, a mi elég bizonysága művészetünk életképes
ségének. 

A b u d a v á r i k i r á l y i p a l o t a é p í t é s e . Az új királyi 
palota építése és fölszerelése még négy évig t a r t ; 
1904-re, a király kívánságához képest , az egész nagy 
műnek be kell fejezve lennie. A tulajdonképeni építés 
m á r egy két év alat t véget ér, következik a belső 
fölszerelés. A palota építésére és fölszerelésére a 
király i2.W8.000 forintot engedélyezett . Az eddig 
beszerzett vagy megrendel t művészi a lkotáson kívül 
hasonló czélokra még 500.000 forint van elő
irányozva. 

M a g y a r t u d ó s Közép -Ázs i ában . Dr . Stein Aurél 
hazánkfia, a Tudományos Akadémia tagja és a 
kalkut ta i m o h a m m e d á n egyetem igazgatója mosta
nában az angol-indiai ko rmány támogatásával 
t anu lmányúta t tesz a Pamir-fensikon. O n n a n Kas-
garba megy, hogy Kelet-Turkesztán déli részében 
régészeti kuta tásokat végezzen. Dr . Stein a szansz
kr i t nyelv és i rodalom alapos ismerője, kinek j ó 
neve van a tudósvilágban. Munkáival , a melyeket 
Kásmir régebbi tör ténetéről és földrajzáról, T i rah 
és Ind ia éjszaknyugati hegyvidékéről írt , a tudós
világban nagy elismerést vivott ki . Mostani útja 
anná l nagyobb figyelmet érdemel, m e r t turkesz táni 
kuta tásai esetleg a magyarság őstör ténetére is világot 
fognak vetni . 

U j a b b a n t a l á l t m a g y a r m ű e m l é k e k . A múl tnak 
sok érdekes emlékei t találja meg még mind ig a 

kutató szem. A felvidéken egyre több és több 
műemlékben i smernek egy t iszte le t reméltó múl t 
maradványa i ra . Myskovszky Vik tor régész, az aka
démia tagja a n y á r o n a műemlékek orsz. bizottsága 
megbízásából megvizsgálta a borsodmegyei rudó-
bányai, sajó-szent-péteri, szendrői és a szalonnai 
régi re formátus templomokat . Különösen érdekes 
a rudóbányai t emplom 1666-ból származó s magyar 
mot ívumoka t muta tó festett mennyeze te , va lamin t 
Perényi I s tvánnak még 1437-dik évből származó 
czímerei, s művészies kivitelű márványemlékköve . 
A szalonnai t emplom még r o m á n k o r i s al igha n e m 
még a XLU-ik század elejéről való. H á r m a s félkörű 
szentélye van s e tekinte tben egyetlen hazánkban . 
A szentély falán pedig a 12 apostol t ábrázoló fal
festmény részlete i t s ikerül t Szabó József ot tani lel
kész buzgóságáDak s ügyességének a százados mész
ré teg alól l ehámozni . 

B u d a p e s t v a g y o n a . A főváros tanácsa most 
áll í totta össze a főváros vagyoni le l tárát , egy bizott
sággal megbecsültetvén az összes városi ingat lano
kat. A fővárosnak jelenleg : 66.972,900 forint ér tékű 
épülete és 73.049.000 forint ér tékű telke van. 
A város összes vagyona, beleszámítva a különböző 
felszereléseket, h á t r a l é k o k a t : 162.281,287 forint. 
Az emelkedés az utolsó öt évben körülbelül négy
millió forint. Ezzel szemben a fővárost 62.250,711 
forint adósság terhel i , ugy hogy Budapes t t iszta 
vagyona ez idő szer int százmillió forint. 

A La M a n c h e - c s a t o r n a á t ú s z á s a . Merész vállal
kozásba fogott egy bécsi nő . Isncescu Walpurga 
asszony e lha tároz ta , hogy megpróbál ja á túszni a 
L a Manche-csa tornát . Ez a föladat eddig egy em
bernek, Webb kap i t ánynak s ikerűi t csak, a ki 
huszonhá rom óra alat t úszta á t a csatornát . Isa-
cescu asszony szeptember 5-én indul t el Calaisból. 
Veszedelmes út jában egy gőzös kisér te . Azt remél te , 
hogy esti tíz ó rá ra megérkezik az angol pa r t ra , de 
az éj folyamán abbahagyta vállalkozását és a gőzös
sel, a mely kisér te , visszatért Calaisba. A jövő hé ten 
m e g akarja új ra próbáln i a L a Manche-csa to rna 
átúszását s reméli , hogy sikerűi terve, m e r t m á r 
ezút tal is 24 mérföldet te t t meg. 

* K ö z é p - A f r i k á b a n a b e n s z ü l ö t t e k az i k r e k e t 
születésük u tán tüs tén t megölik, sőt azok anyái t is 
a r ra kényszerí t ik, hogy végezzék k i maguka t . 

* A v i l á g l e g n a g y o b b g y é m á n t j a most a pár i s i 
világkiállítás ékszeres pavil lonjában lá tha tó . A négy 
mill ió forint ig biztosí tot t drágakövet a dél-afrikai 
háború ki törése előtt Kimber leyben talál ták. A ki
áll í táson négy r endő r őrzi, éjjelre pedig egy föld
alat t i helyiségben zárják el. Az új gyémán t sokkal 
nagyobb, m i n t az i smer t Kohinoor , melyet Viktór ia 
kirá lynő szokott viselni. 

Z e n e i s k o l a . Krausz Gusztáv zene-iskolájában 
(Budapest , IX., Soroksári utcza 3 1 . sz., I I . emelet) 
a bei ra tások szeptember 1-től kezdve n a p o n t a dél
u t á n 3—5-ig t a r t anak . Beira tás i dij 2 frt. Volt nö 
vendékek n e m fizetnek beirási dijat. Tandí j : kezdők
nek havonkén t 4 frt, haladóknak 6 frt. 

A m a g y a r k i r . á l l a m v a s u t a k f ő p é n z t á r a k ö z 
p é n z t á r . Egy előfordult jogesetben a budapesti kir . 
keresk. és váltótörvényszék felebbezési t anácsa 
E 75/1900 sz. ítéletével döntó'leg k imondot ta , hogy 
a magyar kir . ál lamvasutak főpénztáránál t ö r t én t 
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utalványozást a felek elfogadni, s ott a kiutalványo
zott pénz felvétele végett megjelenni tartoznak, 
mer t az állam, melynek a vasút kereskedelmi válla
la tát képezi, e czélra felállított pénztárai által telje
siti a fizetést, s így felperesnek azon érvelete, hogy 
ő m i n t hitelező az adóvasutnál pénzfelvétele végett 
je len tkezni n e m tartozik, el nem fogadható és csak 
zaklatást képez, h a ilyen kiutalt összeg per utján 
érvényesí t tet ik. A felebbezési bíróságnak ezen elvi 
je lentőségű döntése megfelel az 1881 évi XXVI. 
t.-cz. 6. §-ának, mely kifejezetten rendeli, hogy 
közpénztárak alat t mindazon pénztárak értendők, 
melyek az állam, a közalapítványok, a köztörvény 
hatóságok s községek közegei, vagy az állami igaz
gatás alatt álló közintézetek és vállalatok által kezel
tetnek. 

R h e u n i a , c s u z , k ö s z v é n y és e p e k ő b a j o k biz
tosan gyógyíthatók a tudományos alapon álló Dr. Risso-
féle czitromnedv kúrával. Ismertetést ingyen és bér
mentve küld Szabady János gyógyszerész Budapesten, 
Damjanich-utcza 2/c. 

HALÁLOZÁSOK. 
GIRSIK JÁNOS nyűg. miniszter i osztálytanácsos 

•erdőigazgató, 83 éves korában meghal t Kolozsvá
rott . 52 évig szolgálta az állami erdészetet, s kivált 
min t az erdélyi részek erdőigazgatója és az erdők 
ápolása, szakszerű használása, jövedelmezővé tétele 
körűi szép eredményeket ér t el. A szabadságharczot 
min t nemze tő r küzdötte végig; Máramarosban a 
határszél i oroszokból szervezett nemzetőrséget . 
A társaséletben is tevékeny szerepet vitt. Elnöke 
volt a kolozsvári körnek, a jelenlegi kolozsvári 
• nemzet i kaszinó*-nak igazgatója és tagja a városi 
szépítő-egyletnek. Budolf t rónörökös görgényi va
dászatain, m i n t az államerdők igazgatója, mindig 
résztvett. 

INCZBDY D É N E S , a cziszterczita rend pécsi főgim
náz iumának igazgatója, a jeles mathemat ikus , meg
halt 57 éves korában . Még min t nagyon ifjú 
1865-ben ju to t t a pécsi főgimnázium mathemat ikai 
tanszékére kiváló képességénél fogva. 1889-ben a 
rendtagok egyhangúlag őt ajánlották igazgatónak. 
A harminczö t év, melyet Inczédy a pécsi gimná
ziumnál töl töt t m ind t a n á r és igazgató, az intézet
nek virágzó kora. Tudománya, paedagogiai rend
szere, nyájas modora népszerűvé tették rendtársai 
körében, t an í tványai közt és a polgári életben. Az 
országos közoktatási tanácsba is őt küldték társai, 
Pécs városa nek i Ítélte a leghazafiasabban oktató 
t aná r ösztöndíját. A magyar nyelvnek ós irodalom
nak is lelkes művelője volt. Szakmunkái ezek : 
«Aláncztör tekről» , «A fonográf, telefon és mikro
fon kapcsolatán, (mindkét munkája önálló tanul
m á n y i , «A csillagaszat elemei», «A mennyiségtan 
módszeres kezelése a g imnáz iumban» . Megírta a 
pécsi főgimnázium tör téne té t is. Mikor 0 Felsége 
1895-ben a Ferencz-József renddel tünte t te ki, volt 
taní tványai 3200 koronás alapítványt tettek a 
főgimnáziumban. Halá la e hó 5-én tör tént . 

Elhunytak a közelebbi napokban : POPOVICS VAZUL, 
földbirtokos, volt királyi ügyész és országos képvi
selő, ki min t honvédhadnagy vett részt a szabad-
ságharczban, 70 éves korában, Ó-Becsén. — N E G -
BILLA ILARICZ, nyűg. sárkányi főszolgabíró, Belle 
Sándor fogarasmegyei főjegyzőnek apósa, Fogara-
son, 72 éves korában. — Id. GYÖRFFY LAJOS, föld
birtokos, városi mérnök , a turkevei népbank aligaz
gatója, 65 éves, Turkevén. — TIBER RICHÁRD, szi
gorló orvos, Tiber Ágost reáliskolai t anár fia, 23-ik 
-évében, Budapesten . — ENESSEY SÁNDOR, földbirto
kos, 80-ik évében, Enesón . — ZAHDMÉNSZKY JÁNOS, 
a zsolnai ka th . g imnáz ium nyűg. t anára 71 éves 
korában, Zsolnán. — Id. SEBŐK IMRE, ügyvéd, 48-as 
honvédhadnagy, 73 éves korában. Budapesten. — 
ULLMANN M. KÁROLY kereskedelmi tanácsos, a pécsi 
kereskedelmi és i pa rkamara alelnöke, a kinek nagy 
banküzlete volt, 48 éves korában, Pécsett . — WLÁD 
MARCZEL, a budapest i ötödik kerületi járásbíróság 
tisztviselője, 32 éves korában. — KRIZSÁB ISTVÁN, 
egykor az Alföld egyik leggazdagabb birtokosa, 
Nagy-Váradon. — PAMPERL E D E , öreg nyomdász, 
ki Petőfi első kötetének kinyomatásakor a Beimel-
féle pest i nyomda gépmestere volt, a kötet elké
szülte u t á n Petőfi meg is ajándékozta, 85 éves 
korában, Aradon . — SZABÓ ISTVÁN, az 1848-iki 
híres veressipkások vitéze, gubás mester , 80 éves 
korában, Miskolczon.— BENDER JAKAB, a váczi izrae
lita hitközség rabbija. 32 éves korában. — NAGY 
ISTVÁN, szegedi jóh í rű iparos, a ki a kiállítás meg
tekintésére Par isba utazot t s ott hir te len meghal t .— 
FLEISCHMANN FERENCZ, dr. F le i schmann Sándornak 
a «Neues Poli t ische Volksblatt» felelős szerkesztő

j é n e k kilencz éves fiacskája. 
Ozv. kóji COMÁBOMI LÁSZLÓNÉ, szül. Bárczay Róza 

életének, 74-ik évében, Liptó-Básztokon. — LÉNÁRD 
MÁRTA, L é n á r d E r n ő közjegyző és neje Schillinszky 
Józefin leánya, 18 éves, Keszthelyen. — IVÁNKA 
SÁNDORNÉ, szül. Hagnauer Ida, honvédszázados 
felesége, Nyi t rán . — PEREDI JÁNOSSÉ, szül. Dalmady 
F a n n i , 55 esztendős korában, Imelyen. — E G I 
ZSENNI, 23 éves korában, Rákos-Palotán. 

VASÁBNAPI ÜJSÁG. 

STEINITZ VILMOS. 

A sakkjátéknak egyik legnagyobb mestere, éve
ken át a világ championja, az új iskola megalapí
tója és kitűnő képviselője, Steinitz Vilmos, meghalt 
augusztus 12-én New-Yorkban. 

Steinitz 1837 május 18-án Prágában született s 
1858-tól 1860 ig a bécsi polytechnikum hallgatója 
volt. Majd két évig hírlapírással foglalkozott. Már 
ez időben feltűnést keltett sakkjátékával, a bécsi 
sakk-egyesületnek 1859 ben harmadik, 1860-ban 
második és 1861-ben első díját nyerte el. 1862-ben 
Londonba ment , hogy részt vegyen az ottani nem
zetközi kiállítás alkalmából ta r to t t sakkversenyen. 
I t t ugyan csak az utolsó, hatodik díjat nyerte el, de 
tekintélye nagyban növekedett azáltal, hogy az első 
díj nyertese, Anderssen kijelentette, hogy a legszebb 
és legmerészebb játszmát Steinitz nyerte. 1865-ben 
Steinitz a dublini egyetemen első díjat nyert , 
1866-ban kora leghíresebb sakkozóinak egyikét, 
Anderssent győzte le nyolcz játszmával ha t ellené
ben. Nagy diadala volt az 1872-iki nagy londoni 
verseny, a melyben első dijat nyert úgy, hogy egyet
len egy játszmát sem vesztett el, pedig a legjelesebb 
játékosok voltak ellenfelei. E sikere Angolország-
ban és Amerikában a legkitűnőbb játékos hírnevét 
szerezte meg neki. 1873-ban Bécsben nyerte el a 
2000 frtos császárdíjat, 1886-ban pedig Zuckertort-
tal vívott nagy feltűnést keltett párviadalt Ameriká
ban, a melyben tíz játszmát nyert ellenfele öt nyer
tes és öt remis játszmája ellenében. Legyőzte az 
orosz Csigorint, valamint Gunsberget is, Lasker 
Emmánuellel szemben azonban 1894-ben Ameriká
ban s 1896-ban Oroszországban vereséget szenve
dett. Az utóbbi verseny annyira fölizgatta idegrend
szerét, hogy 1897-ben rövid időre egy moszkvai 
ideggyógyító intézetbe kellett szállítani. 

Az új iskolának, melyet Steinitz alapított meg, a 
lényege abban áll, hogy nem kell közvetlen táma
dással fordulni mindjárt az ellenfél királya ellen, 
hanem lassanként, az ellenfél helyzetének folytonos 
gyengítésével kell a czélra törekedni. Steinitz angol 
nyelven kézikönyvet is adott ki a sakkjátékról 
1889-ben New-Yorkban s hosszabb idő óta szer- j 
kesztője volt az "Internat ional Chess Magasine» 
czímű szaklapnak. 

Halálával a jelenkor legkitűnőbb sakkmestereinek 
egyike szállott sírba. 

Szerkesztőt üzenetek. 
Arad, L. K. A hunok nemzetiségének kérdése máig 

sincs egészen tisztázva, azonban legvalószínűbb,hogy ez 
a nép a törökségnek egyik ága volt. Az Attila seregé
ben különben koránsem csak tulajdonképeni hunok 
harczoltak, hanem ezeken kívül még igen sok más 
nép fiai, többek közt minden valószínűség szerint 
magyarok is, mert hiszen a nagy hódító hadjárataira 
valamennyi nép fegyveres erejét magához vonta, 
melyek keleti Európában és nyugati Ázsiában tanyáz
tak ; ilyenformán magyarok is lehettek a roppant hun 
seregben. 

Kassa, H. P. Az Egyesült-Államok elnökét négy 
évre választják meg, mely idő letelte után azonban 
ismét megválasztható. A mostani elnök, Mc Kinley 
Vilmos ellen három jelöltet állitottak föl. A választás 
1901 márczius 4-én fog megtörténni. 

Nyitra, T. G. A román hadsereg létszáma háború 
idején 168—180 ezer ember, Bulgária pedig vagy 200 
ezer embert mozgósíthatna; tehát a két állam had
ereje körűlbelől egyforma. 

A kereszt. A haldokló tavasza. Elég csinosak, meg
közelítik a közölhetés mértékét. 

Nem közölhetők: Boldogságom. Örök panasz. Mind
kettő kritikán alul áll. — Állatiasság. Nem sokat ér.— 
Tópartján. Messze. Műkedvelőre vallanak, kinek sem 
igazi hivatottsága nincs, sem elég gyakorlata. — 
Messziről. Nagyon dagál3'08 ; az igaz érzés egyszerűbb 
szavakat keres. — .4 párisi kiállításról. Nem válik 
be; a beküldött többi versek közül sem tudtunk kö-
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zölhetőt választani. — A kohlús dala. Csak a kese
rűség, kétségbeesés szól belőle, nem a költészet igaz 
hangja. — Húrokhoz. Torka világból. Nagyon gyönge 
mind a kettő. — Ősz és tél. Hangja, humora nagyon 
is alantas. 

SAKKJÁTÉK. 
2184. számú feladvány. Mach Z..-tól. 

Világos indul 8 a negyedik lépésre matot mond. 

A 2169. sz. feladvány megfejtése Ernst J.-töl. 

raáfot. Sötét. Világot. a. SöM. 
1. Be7-d7 Ke4—e3:—«5:(a) 1. Hal -b3 (b 
2. He5(e.'i)—c~4J Ke4 2. Fd l -o2 + Ke4—e5 : 
3. Bfl-17 t. sz. 3. He3—g4 f s t b-
4. Fdl— f3 mat. 

rtUfM. setét. 
1. . ... . . . . . b7-b5 
2. He5—c6 . . . Ke4—e3 : 
8. Bfl-f3 + stb. 

Helyesen fe j te t t ek m e g : Budaprtten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Lipótvártt: Hoffbauer Antal. — Demeter József. — Bakony-

Szentlátzlón: Szabó János. — A petti takk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A •Vasárnapi Ujsági folyó évi 34-ik szamában 
közölt képtalány megfejtése : Gyakran egy ember
ben több jó van, mint a tömegben. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda : Budapest, IV., Eaplony-utcza 9. 

Vese, húgyhólyag, húgydara és köszvény-bán-
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési szer
vek hara tos bántalmainál, orvosi tekintélyek által 

a Lithion-forrás 

Salvator 
kitűnő sikerrel rendelve lesz. 8633 

Húgyhajté hatású 1 
Kel l emes i z ü ! K ö n n y e n e m é s z t h e t ő ! 
Kapható átványvtzkereskadésakben és gyógyszertárakban. 

A Saltator-forréí Igazgatósága Eperjesen. 
B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r E d e s k u t y L. u r n á i . 

Angol sportjátékok, 

É
valamint s a j á t k é s z í t m é n y 0 t o r n a 
e s z k ö z ö k , f f t g g ő á g y a k , mindennemű 

jk h á l ó k , z s á k o k , p o n y v á k , 
H l z s i n e g e k éa g a z d a s á g i k ö -
W/L t é l á r u k legújabb árjegyzékét 

j p S ^ ^ ^ I kívánatra bérmentve küldi: 

S E F F E R ANTAL w,s 

Budapesten, IV., Károly-u. 1., boltsz. 12. 
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3 0 2 6 . sz. Hirdetmény. 
Az alább megnevezett állomásokon elhelyezett es. és kir. közös hadseregbeli csapatok élelem-

szükségleteinek biztosítása iránt. 
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és 
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ban 

mely állomás 

számára 
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ahhoz tartozó 
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mely időtartamra 
A következő katonai élelemszükségletekre nézve Kézvényelési határidő 
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circa évenként bánatpénz 
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számára mettől meddig 

kenyér zab rozs zab a következő 
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napon 

mely állo
máson 
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adag korona 
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3. Az átvonulásra való élelmi czikkek szállí
tására a fentemlített állomásokra az ajánlatok 
a feltételi füzet IV. pontja értelmében teendők. A 
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Észrevétel. 
A) A tartalék-készlet harmincznapi, az egész állományra számított folyó 

szükséglet mennyiségében iratik elő. Őrlési akadályoknál a hadtest-hadbiztosság 
.Idvételesen megengedi a bérlőnek, hogy az 5—10 napi lisztszükséglet egyenérté
két ideiglenesen liszt helyett kenyérnek való gabona alakjában tartsa készletben. 

B) Azon ajánlatnyerő, a ki Trencsénben a kenyeret szállítja, köteles eset
leg a trencsén-tepliczi cs. és kir. katonafürdő-intézet legénységének körülbelül 
€0 adagnyi napi kenyérszükségletét az 1901-iki fürdőidény alatt a haszonbéri 
áron Trencsénben előállítani. 

C) A cs. és kir. hadsereg katonai közigazgatása határozottan fentartja 
magának a netán rendelkezésére álló saját készleteit a közlekedési vonalakon 
fekvő állomásokban használatba vétetni. 

D) A kenyér mindig a szükségleti állomáson előállítandó, ahol egyszers
mind a rozsliszt tartalékkészlete is elhelyezendő. 

E) A bérlő köteles zabraktárában a próbarostálásra teljesen alkalmas és jó 
•állapotban levő szélrostát tartani. 

F) Nezsider-, Esztergom- és Győr (Szabadhegy)-ben a vállalkozó köteles 
az elfogadott árért a meghatározott időn át egy esetleg összpontosítandó lovas 
hadosztály vagy gyalogezred és pedig gyalog vagy lovas dandárban vagy pedig 
*gy gyalog-hadosztályban tartandó gyakorlatok számára szükségelt többletet is 
kiszolgáltatni. A nagykanizsai állomáson az 5. sz. lósorozási bizottság szükség
lete, mely előre meg nem határozható és a hirdetményben csak átlagosan véte
tett fel, a vállalkozó által az elfogadott árért szállítandó. Azon állomásokban, 
hol lovassági altisztképző iskolák állíttatnak fel, a bérlő köteles az ezáltal eredő 
többszükségletet kenyérben és zabban — kívánatra — a szerződési áron szállítani. 

G) A katonakenyér tiszta rozslisztből, 1400 grammos czipóban készítendő 
•és a csapatoknak átadandó. A katonakenyérhez a sütő liszt egy métermázsájára, 
azaz 101 darab 1400 grammos kenyérhez a helyben szokásos minőségű sóból 
1 kilogramm keverendő. A kenyérczipó 1600 grammal mérendő ki tésztában, és 
1400 grammal kisütendő. Az ár pedig adagonkint 840 grammra szabandó. 

H) A mozgósítás esetére vonatkozó külön határozványok a szállítási felté
telek füzete XXVII. czikkében foglaltatnak. 

1. A császári és kir. közös hadsereg-csapatok fent kimutatott élelmi szük
ségleteinek biztosítása végett a táblázatban megjelölt napokon, kizárólagosan Írás
beli ajánlatok útján, nyilvános tárgyalás fog tartatni. 

2. Minden ajánlattevő a szerződési kötelezettségben már álló és teljesen 
jóhitelűnek bizonyult, vagy a tárgyaló bizottság előtt vállalatképeseknek és meg
bízhatóknak ismert vállalkozók kivételével, üzleti képességét s erre vagyonának 
elégséges voltát a kereskedelmi és iparkamara által, ha pedig a kereskedelmi laj
stromba bejegyzett czégje nem volna, az illetékes gazdasági egylet által kiállított 
bizonyítványnyal igazolni tartozik. — Bizonyítványok, melyek a tárgyalás nap
jától számított két hónál korábbi kelettel bírnak, tekintetbe nem vétetnek. — 
A bizonyítványokban igazolandó vállalatképesség iránya és terjedelme a fentebbi 
táblázatban van megjelölve. 

Az ilyen bizonyítványok nem az ajánlattevő, hanem a kiállító kamara vagy 
egyesület által a tárgyalást megelőző napig mint «bizalmas és sürgős» a tárgyaló 
bizottságoknak beküldendők. Az elkésés következményeit minden körülmények 
között a fél viseli. 

3. Az alábbi mintának teljesen megfelelőnek szerkesztett, egykoronás bélyeg
gel ellátott ajánlatoknak, lepecsételt boríték alatt, az előírt bánatpénzekkel együtt 

az illető állomás szükségletének tárgyalására kitűzött napon legkésőbb délelőtti 
10 óráig, kell a tárgyaló bizottsághoz beérkezniök, későbben érkező vagy távirati 
úton tett ajánlatok nem vétetnek tekintetbe. 

4. Ha valamely ajánlatban a számokkal ós betűkkel irt ár között eltérés 
mutatkoznék, akkor a betűkkel irott ár fog helyesnek tekintetni. 

5. A részletesebb feltételek Pozsonyban, Komáromban és Sopronban 1900. 
évi augusztus hó 1-én keltezett, két-két összehangzó példányban elkészített, a 
szállítási feltételeket tartalmazó füzetben foglaltatnak, és a pozsonyi, komáromi 
valamint a soproni cs. és kir. katonai élelmezési raktároknál naponta délelőtti 9 
órától 12 óráig betekinthetők. Különben az előirt feltételi füzet a os. és kir. 
élelmezési raktárnál (ivenként 8 fillérért) mindenki által megkapható. 

6. A községek bánatpénz vagy óvadék letételétől fel vannak mentve 8 ezek, 
valamint a mezőgazdasági egyesületek és a termelők, a katonai élelmi szükség
leteknek ezennel kihirdetett szállítására különösen figyelmeztetnek. 

ermelők és mezőgazdasági egyesületek azon vállalatokra nézve, a melyet 
saját termelésükkel teljesíteni képesek, óvadék letétele alól szintén fel vannak 
mentve. 

Mezőgazdasági egyesületek és termelők ajánlatai, — a kenyér szállítását, 
illetőleg a sütőiparosok ajánlatai is — egyenlő árak mellett, más vállalkozókkal 
szemben előnyben részesülnek. 

7. Osszetes ajánlatok csak akkor vétetnek tekintetbe, ha azok a feltételi 
füzet XVII-ik czikkelyében meghatározott kereten belül tétetnek és ha együtt 
véve az egyenkint tett ajánlatoknál előnyösebbek. — Nem egynemű czikkeknél 
az ajánlatban az ár minden egyes czikkre nézve külön kitüntetendő. 

8. A czikkek kiszolgáltatásának a fentebbi táblázatban felsorolt állomáso
kon kell történnie. 

Az élelemszükségleteknek az állomáshoz tartozó helyiségekbe (Concurrenz-
orte) való elfuvarozására nézve a cs. és kir. közös hadseregbeli csapatok szükség
lete iránt az előkészített feltételi füzet XVII. pontja értelmében külön ajánlat 
teendő, mert különben feltételeztetik, hogy az elfuvarozás a követelt szállítási 
árban már benfoglaltatik. 

Ha az elfuvarozásra többen egyenlő árak mellett ajánlkoznának, akkor 
ezek közül az, ki az illető czikkeknek szállítását elnyerte, előnyben részesül. 

9. Az ajánlkozók a hadseregigazgatás irányában ajánlatuk elfogadása iránti 
nyilatkozata tekintetében lemondanak az 1875. évi XXXVII. törvényczikk 314. 
és 315. §§-aiban —valamely ajánlat elfogadása iránti nyilatkozatra nézve — 
megállapított határidőnek betartásáról. 

10. Ajánlatok kevesebb mint 14 napi határidővel nem fogadtatnak el. 
11. A szállítási feltételek füzetében foglaltak betartására már ajánlatának 

benyújtásával minden ajánlattevő kötelezve van. 
12. A bérlők raktárainak a laktanyáktól több mint 1*9 km. távolságra 

feküdniök nem szabad; azon esetben, ha ezek több mint 1 "9 km. távolságra esné
nek, akkor a bérlő köteles úgy a kenyér, mint a takarmány elfuvarozását minden 
kárpótlás nélkül eszközölni. 

Kelt Pozsonyban, 1900. évi szeptember hó 1-én. 

Os. és kir. 5. hadtest hadbiztossága. 

1 korona 
bélyeg 

Ajánlati minta. 
Én alulirt az 1900. évi szeptember hó 1-én, 302G. szám alatt kelt hirdetmény alapján ezen ajánlatomnál fogva kötelezem magamat, az N 

Állomáson s az ahhoz tartozó helységeken szükséges: 
a kenyérnek 840 grammos (1400 grammos czipókban) adagját __ f., azaz fillérért 
a zabnak 4200 grammos adagját - f., azaz „ . „ fillérért 

az 19 évi 1-tól 19 évi — hó végéig terjedő időtartamra szállítani, az átvonulok élelmi szükségleteit a cs. és kir. közös hadsereg
csapatok részére az előkészített feltételi füzet IV. czikkelye értelmében kiszolgáltatni. 

Ezen ajánlatomért a mellékelt, külön borítékba zárt (vagy: az ide csatolt elismervény szerint a pénztárnál letéteményezett, semmi 
más kötelezettségért nem szavatoló) nevezetesen összesen korona bánatpénzzel kezeskedem. 

Továbbá kötelezem magamat azon esetben, ha a szállítást elnyerem, hogy legkésőbb 14 nappal az erről vett hivatalos értesítés után bánatpénzemet a 10 
százaléknyi óvadék összegre kiegészíteni s ha ezt elmulasztanám, a hadseregigazgatást feljogosltom, hogy ezen kiegészítést a szállítási keresmény visszatartásával 

Egyébiránt a hirdetményben közzétett feltételeken felül magamat a tárgyalásra előkészített, 1900. évi augusztus hó 1-én keltezett, szállítási feltételi füzetekben 
foglaltaknak is alávetem. 

Az N nek N-ben kelt, ide mellékelt értesítése szerint a megbízhatóságomról és vállalatképességemről szóló bizonyítvány közvetlenül az 
nek fog átküldetni. 

K e l t JJ Den> 1900 - hó én. N. N. (vezeték- és keresztnév, lakhely, megye.) 
Az ajánlat lepecsételendő és borítékára irandó: 
• Ajánlat az 1900 -&n kihirdetett s 1900 -én tartandó tárgyaláshoz.* 
A letéteményezett bánatpénz az ajánlatban részletezendő, a külön borítékon pedig ennek tartalma (készpénz vagy értékpapírok) számokkal és szóval kiírandó. 
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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS GZÉGEK. 
•A vilAgr legjobb sámfája* . 

i r r t " ! T t T~~»,*»>-» f é r f i d i v a t é s f e h é r n e m ű * a r J i l 

Foldvary Imre P.ktAru»» btm 
Budapest,IV.,Koronaherczeg-u. 11. és VÜL.Kerepesi-ut 9. 
Férfi ingek, Jáger-áruk, vadász és sport czikkek. keztyük és nyakkendők 

dús választékban kaphatók. — Arjernjzék. S487 

Dinamogépgyár és vegyiter
mékek gyára, fémgalvanizá
lás és galvanoplasztikához 
szükséges kellékek gyára 

. . . K é p v i s e l ő j e 

Pianhaaser Vilmos B A I E R L I P Ó T , 
gyár i r a k t á r a . Bökk Siilárd uteia 10. Telefon. 

CLICHEKET 
8684 készít a legfinomabb k iv i t e lben 

W O T T I T Z M A N F R É D 
Budapest, Klr i ly-utoza 30 . — Telefon 18—90. 

Waeht l és T á r s a 
Budapest, IY., Régi posta-u. 4. 

Fényképészeti czikkefe 
raktára 

Fotograiische Manufactur. 
Vj árjegyzék ingyen és bérmentve. 

iBölgyeknek 
•elkílSx 
hetftlfn. 

A n ő i s zépsé j j elérésére, tökélete
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 

M A R G I T - C R E M E , 
mely vegytiszta és teljesen ártalmatlan. Ezen világhírű arcz-
kenőcs pár nap alatt eltávolít szeplót, májfoltot, pattanást, bor
átkát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezo-
kat, redöket, himlőhelyeset és az arezot fehérré, simává és 
ndévé varázsolja. Sem higanyt, sem ólmot, sem más ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 
1 kor., M a r g i t h ö i g y p o r 1 kor. 20 MII., M a r g i t 
s z a p p a n 70 lill., M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 1 kor., 
M a r g i t a r e z v i z 1 kor. Postán utánvétellel vagy a pénz 

előzetes beküldése után küldi a készítő : 8706 
F Ö L D E S K E L E M E N gyógysi. A r a d . 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Főraktárak Budapesten : Török József 
és Dr. Egger Leó «Nádor» gyógysz. 

V Csak urak 
kapnak : 2 gyűjtemény (120 db) 
rendkívül érdekes pilla
nat fe lvé te l t és egy szen-
zácziós újmódi gyűjte
ményt , mely tartalmaz 16 
sz ines képet, természetim 
felvételeket kabinetformában. 
Ez a 3 gyűjtemény előre fizetve 
csak 2 korona (levélbélyegekben 
is). Utánvét 60 fillérrel több. 
Szétküldi bérmentve és dis-
cretio mellett Eann Ignácz 
Bécs , I I Obere Donan-

s trasse 7. 

L e g j o b b | 
s z é p i t ő -

s z e r . 

I. ! # l | l . l | " l l lMll'l V l" . l , / »V II'" ** 

K o z m e t i k a , 
v a g y i s a s z é p s é g egészség 
t a n a . Útmutatás bármilyen szép
séghiba (foltok, anyajegyek, arcz-
szorök, kiütések, kinövések) ala
pos és ártalmatlan elmulasztására, 
az areznakés hajnak észszerű ápo
lására. A könyv ára egy korona 
(beküldhető bélyegekben is, porté 
külön). Kapható a szerzőnél, dr Ju-
tassy József orvosnál, Budapest, 
Kecskeméti-utcza 6. 8772 

iseg es 
Kinek van szeplője ? 

pattanás vagy bármi folt az arezán, az használja a 
teljesen ártalmatlan Rozsnyay-féle világhírű 

Serail-arezkenőcsöt, 
mely ai arozbört rövid időn fehérré, tisztává és 
fldévé teszi. Egy tég. ár* 1*40 kor. Egy kis tégely 
ára 70 611. Serai l -szappan egy drb. 60 fill., 
Serail-hölg-ypor egy doboz 140 kor. Kitűnő 

és va lódi Epeszappan egy drb. 80 fill. 

Idegesség, 
vérszegénység 

és az ebből származó bajok ellen legbiztosab
ban hat Rozsnyay 

Vasaschinabora, 
mely saját termésű ménesi édes borral ké
szítve, hatásában minden hasonló készítményt 
felülmúl. Egy üveg ár* 4 kor. 40 fill., 6 üveg 

franeo küldve 12 kor. 12 fill. 8400 
tJSW A t. cz. közönség szivet figyelmébe ajánljak, hogy mindezen készítményeink törvé
nyesen bejegyzett védjegygyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja. 

Kapható: KOZSXYAY M Á T Y Á S gyógytárában Arad, Szabadság-tér. 
B u d a p e s t e n ; T ö r ö k J ó z s e f és d r . E g g e r L e o . N á d o r , gyógyszertáraiban, 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

1900. párisi iiemsetkösi kiállítás jury tag. 

A l a k u l t 
1 8 5 6 . KUHNE E. A l a k u l t 

1 8 5 « . 

Hírneves 
sorvetőit: 

gazdasági gépgyára MOSONBAN. 
Ajánlja a jelenlegi idényre: 

Rostáit, niag társzelelóit és konkoly választókat. — Uj ! < Diadalt 
rosta és Kayser-féle centrifugális gabonaosztályozó. 8790 

„ H U N G Á R I A D R I L L " m e r í t ő r e n d s z e r , 
„ M O S Ó N I D R I L L " t o l ó - v e tő r e n d s z e r , 
„ J U B I L E U M D R I L L " k i s g a z d á n a k . 

Legjobb Sack-ren<lszerű 
ekéit, egyes, kettős és 
hármas ekéit, a híres és 
rendkívül kedvelt Laacke féle 
boronált, rétre és szántó

földre és hengereit. 
fjjV~ A szüreti idényre: 

borsajtóit különböző 
nagyságban és szőlőzuzóit 

legjobb minőségben. 
Főraktár: B U DAPE S T, 

VI.,Yáczi-körut 57/a. 

IDEKLr 
J H M F E S T Ő 

lÚVEG a KOR.4© FILL 
•RUZSITS, ISTVÁN 

CrócrsZERÉSZ A R A D . 
Teljesen ártalmatlan a 
haj legszebb fekete színi 
nyer egyszeri használat 
után, mely három hóig 
tart, le nem mosható s 

nem piszkít. 

Kormánybiztos. 

Technikum-AItenburg S.-A. 
Gépészet, elektro

technika és vegyészet 
számára. 8731 

Tanműhely, — Műsor bórmentve, 

Hölgyek és urak! 
Rövid idö alatt látnak ered

ményt, ha a 8743 

s o v á n y s á g 
ellen irt füzetet hozatják, me
lyet ingyen knld: Bich. Grö-
ger & Co.Leipzig-Gohlis.chem. 
pharm. práp. készít és szállít 

+ Soványság+ 
Szép. telt testidomok a 
MÍ keleti eropcranktól. ! 
6—8 hét alatt már 30 
fontnyi gyarapodásért ke
zeskedve. Orvosi rend. 
szerint. Szigora becsületes
ség. Nem szédelgés. Szá
mos köszönőlevél. Ára kar
tononként E 2.50. Posta
utalvány \agy utánvéttel. 

Használati utasítással. 
Hyg-ien. Ins t i tu t 

Dr. Franz Steiner & 
Co.Wien.18. Fraterstr. í 

CREME 
S E FANCH0N 

a 3 sziv véd
jegygyei. 

Rögtön finomító e; 
szépítő arckrém. Leg

jobb a világon! 
Ártalmatlan! 

Zsírtalan! 

Kis •"" Nagy 
tégely I K. tégely 2 K. 

Főraktár: 
„.URSITS" gyógyszertár. , 
iBudapest,Rákóczy-térft 

Vidékre 20 fillér 
többlet bekül

dése után 
. frankó. 

Megjelent és minden könyv 
kereskedésben kapható : 

Orvosi tanácsadó 
VABOSOH ÉS FALUS. 

Szerkeszti 

dr. Lengyel Dániel 
Második javítva és bővítve át

dolgozott kiadás. 
Ára kötve 3 korona. 

Legjobb és legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

•*ffc V0«: 
V 6959 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS — 9, rae de l a F a l s , 9 — P A R I S 

CZERNY-féle J 
0SAN; 

legjobb szer a 

szájnak és fogaknak 
antiseptikus, konzerváló, tisztító, egész
séges, kellemes és sajátságos összetéte
lénél fogva tú lha ladja jóval az eddig 

ismert legjobb fogtisztitószereket. OSAN-sz i jv iz -esent ia áraüve-
genkint 1 kor. 76 fill. OSAN-fog-por dobozonkint 88 fill. 

CZERNY-féle Ke le t i a legjobb s legegészségesebb 
s z é p i t ö e z e r 

O á T l ' y C l A ^ T ? T ü v e g j e 2 kor .Hozzávaló Bal-
J L A V J Á Z j K J - C \ . K MláfJ zsamin-szappan 66 üli. 

CZERNY-féle a legjobb 
r-jp. h a j f e s t ö s z e r 

I * 1 1 | 1 1 I 1 1 * Ví » 1 1 4 » sötétszőke, b*ma és fekete 
j . • n . i A i i i i i k ^ c y J i J i o 8 z i n b e n . A r a 5 k o r o n a 7 

línlőr Napraforgó - olajszappanja darabja 
1 k. é s 70 fill. 

ASTON J. CZEKJY, Bécs, XYIIL, Carl Ludwig Strasse 6. 
Kitüntetve Londonban. Parisban, FrÜ8selben, Konstantinápolyban, 
Philadelphiában, Bécsben stb. Szállítás utánvéttel. Raktár gyógy. 

szertárakban, gyógyanyagkereskedúsekben, illainzertárakban stb. 
Főraktár Magyarország részére : 

^ 1 Török József gyógyszertára Budapesten, f * 

., GERMANDREE 
I po rhanyós á l l apo tban és t a b l e t t á k b a n . 

Franczia szabadalom. A szépség titka.ideális illattal 
II feltétlenül tartós.egészségesés diszki el. A G e r m a n d r é e 
• \ az arezbüroek egészséges es üde szint ad. 
V MIGNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné. Paris. 

Kapható TQrök József gyógy ẑpi-iojáhrni Hudapeslon. 

LE.MATTERHORN(CERVIN) lepin RIFFELALP. Suisse 

K É Z I M U N K Á K 
hímző-anyag-ok é s himző-szöve-
t e i rendkívüli nagy választékban, sza

bott, gyári árakon kaphatók 
B É R C Z I D . S Á N D O R 

1 ózimunka- nagyiparosnál, 
Budapest, Király-u. 4, 

Képes árjeg-yzékemet 1725 ere
de t i kézi munkarajzzal kívánatra 

bérmentve küldöm. 
I l idnncán f Hímzet t s e l y e m 
UJIIUIIddy í leve lezőlapok fi és 
35 kr. Fo int -Lace munkák és ax 
ahhoz tartozó Összes anyagok rend
kívüli nagy választékban vannak rak

táron. 
Mintákkal szívesen Bzolgá'ok. 

Sémi bajoknak elkülönített osztályok. 

S o k é v i t a p a s z t a l a t n n k i g a z o l j a , h o g y 
Ifi* l*;i | . l í *7 v- kórházi orvos, 
VI • 1 a i U l / f i k. egészségtani tanár 

gyógymódjával 
B u d a p e s t , V I I . , K e r e p e s i - u t 1 0 . 

még idült (krónikus) betegségekben szenve
dők is WF~ b i z t o s g y ó g y u l á s t ~V8 érnek 
el. Tiz (10) nagy gyógyterem. Gyógykezelés 
egész napon át. Levélre kimerítő válasz. 
R e n d e l é s : d . e. 1 0 — 1 2 - i g é s d. u. 
3 — 5 - i g . Ugyanott kapható és megrendelhető 
• N é p s z e r ű o r v o s i t a n á c s a d ó * II. kiadás. 

Irta: D r . P a l ó c z . Ára 3 korona. 

Yértisztitó- és sovanyitó-kúrák. 

Frmnkun-TársnUt nyomdája, (Budapest, IV. Egyetem-ntcí. *.l 

37. SZÁM. 1900. BUDAPEST, SZEPTEMBER 16. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek. VASÁRNAPI TJJSÁO és ) egész évre 2 4 koron* 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (* Világkrónikával) egyiiU I félévre _ 1 2 • 

CBnpán * 
VASÁRNAPI TJJSÁO 

egész évre 16 korona 
fiiévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egéu évre ÍO koron* 
(• Világkrónikával) | félévre _ S • 

Külföldi elüfUetésekhei * po*t*íl*g 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A PÁRISI MAGYARKIÁLLITÁSBÓL 

O
LY GAZDAG a párisi világkiállítás magyar 

tárgyakban, hogy újra meg újra vissza 
kell térnünk azok ismertetésére, ha elért 

sikereinkről csak némileg teljes képet akarunk 
is nyújtani. A magyar tudományosság, művé
szet, ipar, fóldmívelós, mind szépen megállotta 
a maga helyét a nagy világversenyen, büszke 
örömet szerzett nekünk s nagy részben elosz
latta a Nyugat népeinek felőlünk táplált eddigi 
téves nézeteit. 

Paris ma a művészeti világ középpontja. 

Azok az eszmék és irányok, melyek ma a világ 
összes művészeit foglalkoztatják, többnyire itt 
szülemlenek meg és innen indulnak világhódító 
útjokra. Nem könnyű feladat volt tehát művé
szeinkre nézve, hogy a párisi világkiállításon 
méltóan megállhassák a versenyt. 

Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, a 
ki képzőművészetünk fejlesztésére és felvirá
goztatására már eddig is oly sokat tett, hogy 
párisi kiállításunk sikerét ezzel is előmozdítsa, 
százezer forintot helyezett kilátásba ama képző
művészeti alkotások megvételére, a melyek a 
kiállításon sikert aratnak. Művészeink is min

dent megtettek, hogy a magyar művészet mél
tóan legyen képviselve a nagy nemzetközi ver
senyen. 

A magyar tárlaton ott szerepelnek legkivá
lóbb festőink és szobrászaink. Míg a szobormű
vek a «Grand Palais» üvegtetős udvari csarno
kában nyertek pompás elhelyezést: a képeknek 
bizony szűk és alkalmatlan hely jutott két, kes
keny, emeleti teremben. A rendezők kénytelenek 
voltak úgyszólván egymásra aggatni a képeket 
a művészeti hatás rovására. 

A legszebben hat még az a középső fal, a 
melyen királyunknak és néhai királynénknak 
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A PÁRISI KIÁLLÍTÁS MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZETI CSOPORTJÁBÓL. Erdélyi fényképe otán 




